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Председатель: г-н Аро/г-н Бриан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Франция) 
   
 Босния и Герцеговина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Барбалич 
 Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Фернандис 
 Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ян Тао 
 Колумбия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Осорио 
 Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мессоне 
 Германия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Виттиг 
 Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хардип Сингх Пури 
 Ливан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Салам 
 Нигерия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Онемола 
 Португалия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кабрал 
 Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чуркин 
 Южная Африка . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сангку 
 Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Парем 
 Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Дикарло 
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 | Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 
 

Брифинги председателей вспомогательных 
органов Совета Безопасности 
 

 Председатель (говорит по-французски): На 
основании правила 37 временных правил процеду-
ры Совета я приглашаю принять участие в заседа-
нии представителей Кубы, Коста-Рики, Индонезии, 
Исламской Республики Иран, Израиля, Японии, 
Марокко, Пакистана, Испании, Швейцарии, Сирий-
ской Арабской Республики, Турции и Боливариан-
ской Республики Венесуэла.  

 На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании исполняющего обязанности главы деле-
гации Европейского союза при Организации Объе-
диненных Наций г-на Педро Серрано. 

 Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня. 

 Вначале посол Хардип Сингх Пури выступит с 
общим заявлением от имени комитетов, учрежден-
ных резолюциями 1267 (1999), 1373 (2001) и 1540 
(2004). После этого общего заявления Совет заслу-
шает брифинги председателей этих трех комитетов.  

 Г-н Хардип Сингх Пури (Индия) (говорит 
по-английски): От имени председателей трех вспо-
могательных органов Совета Безопасности, учреж-
денных резолюциями 1267 (1999), 1373 (2001) и 
1540 (2004) по вопросу о терроризме, я имею честь 
представить Совету Безопасности обновленную 
информацию о продолжающемся сотрудничестве 
между тремя комитетами и тремя группами экспер-
тов. С учетом того, что полный вариант моего вы-
ступления в ходе брифинга распространен среди 
членов Совета, я представлю его сокращенный ва-
риант. 

 Три комитета по-прежнему придают большое 
значение укреплению координации и сотрудничест-
ва между своими соответствующими группами экс-
пертов, Исполнительным директоратом Контртер-
рористического комитета (ИДКТК), Группой по на-
блюдению Комитета, учрежденного резолю-
ций 1267 (1999), и Группой экспертов Комитета, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004); мы привет-

ствуем их усилия по взаимодействию в рамках со-
вместной информационно-пропагандистской рабо-
ты, обмену информацией и проведению совместных 
заседаний, а также призываем три группы продол-
жать наращивать свое сотрудничество. 

 Три группы экспертов продолжают осуществ-
лять общую стратегию в отношении государств, не 
представляющих или с опозданием представляю-
щих доклады, на основе обмена информацией и со-
вместных поездок, при необходимости, и оказывая 
помощь государствам в представлении в три коми-
тета своих ответов о выполнении ими соответст-
вующих резолюций Совета Безопасности. 

 Три группы экспертов продолжают принимать 
участие в таких структурах, представляющих об-
щий интерес, как Целевая группа по осуществле-
нию контртеррористических мероприятий 
(ЦГОКМ), Управление Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности, Группа раз-
работки финансовых мер борьбы с отмыванием де-
нег (ФАТФ), Форум тихоокеанских островов и 
Межправительственная группа действий по борьбе 
с «отмыванием денег» в Западной Африке. ИДКТК 
и Группа по наблюдению являются также наблюда-
телями в Группе по борьбе с «отмыванием денег» в 
Восточной и Южной Африке. 

 ЦГОКМ продолжает обеспечивать полезные 
рамки, в которых три группы экспертов могут про-
должать координировать свою деятельность и об-
мениваться информацией, в частности по вопросу 
технической помощи. Группы экспертов вносят 
свой вклад в деятельность различных рабочих 
групп ЦГОКМ, и Группа по наблюдению и ИДКТК 
играют ведущие роли в некоторых из этих групп. 
Три группы экспертов также участвуют в инициати-
ве по комплексной помощи в борьбе с терроризмом. 

 Обмен информацией осуществляется на регу-
лярной основе и в рамках совместной работы, про-
водимой двумя или более группами, когда они уча-
ствуют в одном и том же мероприятии, таком как, 
например, недавний семинар ИДКТК по задачам в 
области пограничного контроля в Магрибе и Сахе-
ле, в котором приняла участие Группа по наблюде-
нию. Группа по наблюдению также присоединилась 
к недавнему совещанию Контртеррористического 
комитета с международными, региональными и 
субрегиональными организациями, которое состоя-
лось в штаб-квартире Совета Европы в Страсбурге 
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и было посвящено мерам, касающимся предупреж-
дения терроризма. Как ИДКТК, так и Группа экс-
пертов Комитета 1540, также участвовали в девятом 
заседании национальных координаторов Межаме-
риканского комитета по борьбе с терроризмом, ор-
ганизованного Организацией американских госу-
дарств в марте 2011 года.  

 Три группы экспертов продолжают проводить 
регулярные совещания при подготовке поездок, се-
минаров и других совместных мероприятий, свя-
занных с конкретными государствами, регионами 
или темами. Контртеррористический комитет также 
регулярно приглашает две другие группы экспер-
тов, ЦГОКМ и соответствующие структуры Орга-
низации Объединенных Наций на заседания с уча-
стием международных и региональных организаций 
и на свои тематические брифинги в рамках своих 
официальных заседаний.  

 Еще одной потенциальной областью сотруд-
ничества является возможное представление одной 
из трех групп другой на определенных мероприяти-
ях. Например, Группа по наблюдению представляла 
ИДКТК на совещании ФАТФ в Кейптауне в ноябре 
2010 года, а ИДКТК представлял Группу по наблю-
дению во время своего участия в заседании Рабочей 
группы Форума тихоокеанских островов по контр-
террористической деятельности в Окленде, Новая 
Зеландия, которое проводилось под руководством 
Новой Зеландии и секретариата Форума тихоокеан-
ских островов в этом месяце. В целом, в ходе сво-
его участия в этих различных мероприятиях группы 
экспертов продолжают разъяснять участникам со-
ответствующие мероприятия и мандаты трех коми-
тетов, а также содержание и цели Глобальной стра-
тегии.  

 Как отмечено в предыдущем совместном заяв-
лении (см.S/PV.6424), совместное размещение трех 
групп экспертов существенно способствовало бы 
более широкому сотрудничеству и обмену инфор-
мацией между ними. Поэтому мы высоко оцениваем 
ответ Секретариата, согласно которому он будет 
продолжать изучать все возможности с целью со-
вместного размещения трех групп на самом раннем 
этапе, несмотря на связанные с этим проблемы. 

 Три вспомогательных органа и их соответст-
вующие группы экспертов будут продолжать со-
трудничать и координировать свою работу в рамках 
своих соответствующих мандатов с целью обеспе-

чения эффективного и действенного подхода к 
борьбе с терроризмом. Три комитета надеются по-
лучить от Совета дальнейшее руководство относи-
тельно областей, представляющих общий интерес, 
и дальнейшего укрепления их совместной деятель-
ности. 

 Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово послу Пури, который вы-
ступит с заявлением в своем качестве Председателя 
Комитета, учрежденного резолюцией 1373 (2001). 

 Г-н Хардип Сингх Пури (Индия) (говорит 
по-английски): Я имел честь руководить Комитетом 
Совета Безопасности, учрежденным резолюци-
ей 1373 (2001), в начале этого года. Я хотел бы по-
благодарить своего предшественника посла Турции 
Апакана за его замечательную работу по руково-
дству Комитетом в 2010 году. Я искренне рад про-
вести сегодня брифинг Совета, посвященный дея-
тельности Контртеррористического комитета (КТК) 
за время, истекшее с момента последнего брифинга 
в ноябре 2010 года (см.S/PV.6424). 

 Терроризм является глобальным бедствием и 
представляет собой одну из самых серьезных угроз 
международному миру и безопасности. Организа-
ция Объединенных Наций решительно осуждает 
терроризм во всех его формах и проявлениях, кем 
бы, где бы и с какой бы целью он ни осуществлял-
ся. Это вызов соблюдению прав человека, осново-
полагающим свободам и демократии, угрожающий 
территориальной целостности и безопасности госу-
дарств и дестабилизирующий сформированные со-
гласно законам правительства.  

 КТК, в соответствии со своим мандатом, про-
должает активно работать по продвижению вперед 
глобальной борьбы с терроризмом. Комитет в своей 
работе руководствуется соответствующими резолю-
циями Совета Безопасности, включая резолю-
ции 1373 (2001), 1624 (2005) и 1963 (2010), и про-
должает играть исключительно важную роль в по-
ощрении и содействии их осуществлению.  

 В заявлении Председателя Совета Безопасно-
сти, принятом 2 мая (S/PRST/2011/9) после смерти 
Усамы бен Ладена, подчеркивается необходимость 
полного осуществления его резолюций по вопросу 
о борьбе с терроризмом, а также других примени-
мых международных документов по контртеррори-
стической деятельности. В нем также содержится 
обращенный ко всем государствам призыв пред-
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принять совместные усилия для того, чтобы предать 
суду исполнителей, организаторов и спонсоров тер-
рористических нападений, добиваясь при этом, 
чтобы меры, принимаемые в целях борьбы с терро-
ризмом, соответствовали всем их обязательствам по 
международному праву, в частности международ-
ным стандартам в области прав человека и нормам 
беженского и гуманитарного права. 

 К важным средствам, используемым в работе 
Комитета, относятся предварительные оценки осу-
ществления, поездки в государства-члены, содейст-
вие предоставлению технической помощи, укреп-
ление сотрудничества и координации работы с ме-
ждународными, региональными и субрегиональны-
ми организациями, а также определение и поощре-
ние наиболее передовых международных практики, 
норм и стандартов. Комитет, действуя через посред-
ство Исполнительного директората Контртеррори-
стического комитета (ИДКТК), также использует 
альтернативные технологии, включая видеоконфе-
ренции, для развития своего диалога с государства-
ми-членами.  

 Комитет продолжает организовывать обсужде-
ния и семинары по тематическим и региональным 
вопросам, и принимать в них участие. Главные во-
просы, рассмотрением которых занимается Коми-
тет, включают в себя контроль за курьерами, пере-
возящими наличность, борьба с неправомочным 
использованием некоммерческого сектора в целях 
финансирования террористов, а также применение 
передового опыта в целях выполнения резолю-
ции 1624 (2005) и оценки хода ее выполнения. Важ-
ные семинары, организованные в этот период, 
включают в себя семинар в связи с началом осуще-
ствления глобальной инициативы ИДКТК по пре-
дотвращению использования некоммерческого сек-
тора для финансирования террористов, который со-
стоялся в Лондоне с 18 по 20 января в рамках Рабо-
чей группы по борьбе с финансированием терро-
ризма, созданной Целевой группой по осуществле-
нию контртеррористических мероприятий, и семи-
нар по проблемам в области эффективного погра-
ничного контроля в Сахеле и в регионе Магриба, 
который был организован в тесном сотрудничестве 
с Международной организацией по миграции и 
проведен в Нуакшоте с 4 по 6 апреля.  

 Комитет также уделяет пристальное внимание 
обсуждаемым на региональном уровне конкретным 
проблемам, которые указаны в обзоре 2009 года, 

посвященном осуществлению резолюции 1373 
(2001) государствами-членами (S/2009/620, прило-
жение). В этом месяце прошло обсуждение на ре-
гиональном уровне вопросов, касающихся Цен-
тральной Азии. Кроме того, Комитет и ИДКТК про-
должают развивать постоянный диалог с государст-
вами-членами, донорами и бенефициарами по во-
просу о содействии оказанию технической помощи 
в укреплении потенциала.  

 Комитет утвердил в этом году свою годичную 
программу работы, которая будет способствовать 
дальнейшему упорядочению работы Комитета. Ра-
нее Комитет вырабатывал свою программу работы 
на двухгодичной основе. В порядке осуществления 
резолюции 1963 (2010) ИДКТК работает над тем, 
чтобы обеспечить проведение обновленного гло-
бального обзора осуществления резолюции 1373 
(2001) к 30 июня, а глобального обзора осуществ-
ления резолюции 1624 (2005) — к 31 декабря. Ко-
митет также утвердил план действий по осуществ-
лению резолюции 1624 (2005). 

 В рамках своего взаимодействия с междуна-
родными и региональными организациями и под-
разделениями Организации Объединенных Наций 
Комитет в феврале заслушал информацию по во-
просу о борьбе с терроризмом, с которой выступили 
Генеральный секретарь Организации по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе посол Марк Перрен 
де Бришамбо и руководитель рабочей группы сове-
щания глав специальных служб Российской Феде-
рации г-н Алексей Кузюра. 

 Кроме того, особое значение имело специаль-
ное совещание с международными и региональны-
ми и субрегиональными организациями по вопросу 
о предотвращении терроризма, проведенное совме-
стно с Советом Европы в Страсбурге с 19 по 21 ап-
реля. Это совещание предоставило Комитету, 
ИДКТК и различным международным, региональ-
ным и субрегиональным организациям возможность 
провести открытые и углубленные обсуждения пре-
вентивных аспектов резолюций 1373 (2001), 1624 
(2005) и 1963 (2010), а также Глобальной контртер-
рористической стратегии Организации Объединен-
ных Наций. Участники специального совещания 
сосредоточили внимание на трех основных облас-
тях, а именно: на превентивных методах, на всеобъ-
емлющих и комплексных стратегиях и на роли пра-
воохранительной деятельности в предотвращении 
терроризма. Активное участие в этом мероприятии 



 S/PV.6536
 

11-33903 5 
 

принимали также эксперты из организаций граж-
данского общества. Комитет высоко оценивает тес-
ное сотрудничество и щедрую поддержку со сторо-
ны Совета Европы в планировании и организации 
этого мероприятия. Комитет и ИДКТК будут прово-
дить работу по итогам этого важного совещания, и 
в настоящее время в качестве документа Совета 
Безопасности распространяется подготовленное 
Председателем резюме.  

 Этот год является знаменательным с точки 
зрения глобальных усилий по борьбе с террориз-
мом — приближается десятая годовщина принятия 
резолюции 1373 (2001). Комитет организует специ-
альное заседание, открытое для всех государств-
членов и других заинтересованных сторон, по 
празднованию десятой годовщины принятия резо-
люции и учреждения данного Комитета.  

 К числу других важных предстоящих событий 
относятся семинар в Исламабаде для членов парла-
мента Пакистана по вопросу об укреплении над-
зорной роли парламента в осуществлении законов о 
противодействии отмыванию денег и о борьбе с 
финансированием терроризма, четвертый регио-
нальный семинар для сотрудников полиции и про-
куроров стран Южной Азии по вопросам эффек-
тивной борьбы с терроризмом, который пройдет в 
Тхимпху, а также семинар в Белграде для стран 
Юго-Восточной Европы по правоприменительным 
аспектам предотвращения финансирования терро-
ризма.  

 Я уделяю первоочередное внимание повыше-
нию транспарентности, информированию общест-
венности и укреплению сотрудничества с междуна-
родными, региональными и субрегиональными ор-
ганизациями. Помимо участия в специальном засе-
дании КТК в Страсбурге в прошлом месяце, я также 
принимал участие в заседании Межамериканского 
комитета Организации американских государств по 
борьбе с терроризмом, который проводился в Ва-
шингтоне, О.К., в марте.  

 В заключение хочу сказать, что Комитет будет 
и впредь играть очень важную роль в глобальной 
борьбе с терроризмом. Комитет будет пытаться де-
лать это более стратегически обоснованным и 
транспарентным образом, стараясь вносить более 
эффективный вклад в глобальные усилия по борьбе 
с терроризмом в рамках своего мандата. Я хотел бы 
выразить искреннюю признательность Директору-

исполнителю Исполнительного директората Контр-
террористического комитета г-ну Майку Смиту и 
его сотрудникам за их отличную работу. Я также 
хочу выразить признательность Секретариату за его 
постоянную поддержку.  

 Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово Председателю Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюци-
ей 1267 (1999), по организации «Аль-Каида» и дви-
жению «Талибан» и связанным с ними лицам и ор-
ганизациям послу Виттигу.  

 Г-н Виттиг (Германия) (говорит по-англий-
ски): Я имел честь приступить к исполнению обя-
занностей Председателя Комитета по организации 
«Аль-Каида» и движению «Талибан» и связанным с 
ними лицам и организациям в январе. В ходе сего-
дняшнего брифинга я хотел бы дать общий обзор 
деятельности и результатов работы Комитета после 
последнего брифинга, в ноябре (см. S/PV.6424). 
Кроме того, я хотел бы прокомментировать буду-
щую работу Комитета с позиции Председателя.  

 Прежде всего я хотел бы, пользуясь возможно-
стью, выразить признательность моему предшест-
веннику послу Австрии Томасу Майр-Хартингу и 
его сотрудникам за превосходную работу по руко-
водству работой Комитета в 2009–2010 годах. Под 
умелым руководством Австрии Комитет успешно 
завершил проведение первого всеобъемлющего об-
зора сводного перечня. Сегодня я рад сообщить о 
том, что Комитет, наращивая эти усилия, утвердил 
наиболее полный за всю его историю список обнов-
лений сводного перечня и наиболее широкий набор 
резюме с изложением оснований для включения в 
перечень.  

 Если говорить конкретно, то Комитет совсем 
недавно решил утвердить 78 поправок к перечню и 
предоставить общественности доступ почти к 200 
дополнительным резюме с изложением оснований 
для включения в перечень. Дополнительные резюме 
будут способствовать дальнейшей реализации санк-
ций. Они являются важным шагом в направлении 
ликвидации информационного пробела и дальней-
шего укрепления объективных и четких процедур. 
Однако в резолюции 1904 (2009) Совет ясно дал 
понять, что для этого потребуются дальнейшие 
усилия. Теперь позвольте мне сосредоточиться на 
трех важных аспектах работы Комитета.  
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 Во-первых, Совет поручил Комитету продол-
жать проведение обзоров на регулярной основе. 
Комитет при поддержке соответствующих госу-
дарств-членов, Группы по наблюдению и Секрета-
риата напряженно работает над выполнением своих 
задач. В настоящее время проводится обзор сведе-
ний, касающихся 48 лиц, которые, по имеющейся 
информации, умерли. Пользуясь возможностью, я 
хотел бы выразить признательность государствам-
членам за их содействие и их усилия, направленные 
на предоставление Комитету любой актуальной ин-
формации в контексте данного обзора. Комитет на-
мерен завершить обзор к концу мая, до проведения 
других обзоров, запрошенных Советом в резолю-
ции 1904 (2009). Кроме того, Комитет решил про-
вести обзор включенных в перечень организаций, 
которые, как утверждается, прекратили свое суще-
ствование, и согласовал документ, содержащий ус-
ловия проведения этого специального обзора.  

 Во-вторых, в резолюции 1904 (2009) Совет уч-
редил Канцелярию Омбудсмена. К настоящему мо-
менту Омбудсмен судья Кимберли Прост получила 
10 запросов об исключении из перечня. В феврале 
Омбудсмен представила свой первый всеобъемлю-
щий доклад Комитету, касающийся конкретного за-
проса об исключении из перечня, а в апреле — два 
последующих всеобъемлющих доклада в отноше-
нии двух дополнительных запросов. В настоящее 
время Комитет рассматривает эти просьбы об ис-
ключении из перечня и обсуждает с Омбудсменом 
ее замечания, в том числе методологию и стандар-
ты, применяемые в ходе проводимого разбора 
просьб. Комитет завершит свой процесс рассмотре-
ния согласно резолюции 1904 (2009) и соответст-
вующим руководящим принципам. По мнению Ко-
митета, помощь Омбудсмена является исключи-
тельно важной и полезной для принятия обосно-
ванных решений. Сейчас Комитет находится в про-
цессе рассмотрения имеющихся в этой связи вари-
антов. 

 В-третьих, в резолюции 1904 (2009) содержит-
ся настоятельный призыв ко всем членам Комитета 
представить причины, по которым они возражают 
против испрашиваемого исключения из перечня. В 
качестве Председателя я настаиваю на том, чтобы 
все члены Комитета сделали это своевременно. Мне 
приятно отметить, что Комитету удалось добиться 
консенсуса в отношении путей и форм доведения до 
сведения соответствующих сторон причин, по кото-

рым Комитет принял решение, с учетом специфики 
каждого конкретного случая. 

 В этой связи я хотел бы привлечь внимание 
Совета к изменениям и задачам, как я их себе пред-
ставляю, и поделиться мнениями Председателя Ко-
митета. 

 Режим 1267 был установлен в 1999 году, более 
11 лет назад, в ответ на нападения, спланированные 
Усамой бен Ладеном и совершенные организацией 
«Аль-Каида». С течением времени меняются и уг-
розы, создаваемые международным терроризмом. 
Г-н Председатель, сейчас я хотел бы высказать не-
сколько кратких замечаний в моем личном качестве, 
но с учетом опыта как Председателя Комитета о те-
кущих изменениях и будущих задачах. 

 Во-первых, ясно, что смерть Усамы бен Ладе-
на является важным событием и поворотным мо-
ментом. Однако она не означает ни конца «Аль-
Каиды», ни конца терроризма. Комитет надлежа-
щим образом оценит последствия, которые послед-
ние события могут повлечь за собой для характера 
угрозы, создаваемой организацией «Аль-Каида» и 
движением «Талибан», и для будущей работы Ко-
митета. Группа по наблюдению будет внимательно 
следить за текущими и будущими событиями в этой 
области. Вместе с тем очевидно, что строгое со-
блюдение санкций по-прежнему имеет принципи-
альное значение, поскольку различные группы, ко-
торые связаны с «Аль-Каидой», продолжают актив-
но действовать по всему миру, создавая постоянную 
угрозу для международного мира и безопасности. В 
то же время Комитету при поддержке Группы по 
наблюдению следует рассмотреть вопрос о повы-
шении эффективности своей работы по дальнейшей 
маргинализации «Аль-Каиды» и обеспечению того, 
чтобы перечень в контексте резолюции 1267 и далее 
в полной мере и адекватным образом отражал ме-
няющуюся угрозу, создаваемую «Аль-Каидой» и 
связанными с ней сетями. 

 Во-вторых, применительно к Афганистану, 
Комитет обсудил возможные последствия полити-
ческого диалога в Афганистане для деятельности 
Комитета и будущей конфигурации режима. Группа 
по наблюдению в подготовленном ею документе с 
рекомендациями предложила несколько вариантов 
для дальнейшего развития введенного резолюци-
ей 1267 режима в соответствии с предполагаемыми 
потребностями в связи с проведением политическо-
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го диалога в Афганистане. По мнению Председате-
ля, Комитет и введенный резолюцией 1267 режим в 
целом должны быть готовы играть вспомогатель-
ную и содействующую роль в политическом диало-
ге, а не служить препятствием на пути обеспечения 
мира и безопасности в регионе. Комитет прилагает 
активные усилия в стремлении учесть мнения пра-
вительства Афганистана в процессе включения в 
перечень членов движения «Талибан» и исключе-
ния из него. Комитет рассмотрит проект списка 
вспомогательной документации в контексте просьб 
об исключении из перечня. Тем не менее с учетом 
динамики политических процессов Председатель 
считает, что конфигурация режима может потребо-
вать дальнейшего развития. 

 В качестве Председателя я рекомендую Совету 
внимательно рассмотреть и проверить критерии 
включения в перечень членов афганской организа-
ции «Талибан» и исключения из него, отражая, в 
частности, согласованные на международном уров-
не критерии в процессах примирения. Возможно, в 
этой связи Совет пожелает рассмотреть варианты 
усиления роли правительства Афганистана в целях 
содействия переходному процессу и укоренению 
принципа ответственности Афганистана за свои де-
ла. 

 И наконец, в качестве Председателя мне при-
ятно отметить, что по-прежнему в повестке дня 
членов Комитета сохраняется настоятельная необ-
ходимость продолжения реформ, касающихся раз-
работки справедливых и четких процедур. В то же 
время я должен отметить, что, несмотря на осуще-
ствление в настоящее время ряда важных реформ, о 
которых идет речь в резолюции 1904 (2009), они 
по-прежнему не завершены, и пока невозможно 
оценить повестку дня этой всеобъемлющей рефор-
мы. Прежде всего это относится к самым крупным 
шагам в области реформы, изложенным в резолю-
ции 1904 (2009): созданию Канцелярии Омбудсме-
на. Я заметил, что все члены Комитета привержены 
осуществлению этого важного и достойного дове-
рия процесса. Это, однако, не исключает основан-
ных на фактах разногласий по конкретным случаям. 
Как Председатель я уверен, что процесс, в котором 
задействован Омбудсмен, в его нынешнем виде уже 
может позволить добиться существенных улучше-
ний в отношении справедливых и четких процедур, 
в частности, права быть услышанным. 

 В соответствии с положениями резолю-
ции 1904 (2009) выводы Омбудсмена основаны на 
тщательном и основанном на фактах изучении каж-
дой просьбы об исключении из перечня. На данном 
этапе уже ясно, что наличие политической воли у 
всех членов Совета содействовать справедливым и 
четким процедурам будет существенно способство-
вать процессу, в котором задействован Омбудсмен. 
Замечания, хотя формально по своему характеру и 
не являются обязательными, серьезно изучаются и 
принимаются во внимание на этапе до принятия 
решения в отношении той или иной просьбы об ис-
ключении из перечня, представленной в Канцеля-
рию Омбудсмена. В то же время, будучи Председа-
телем Комитета, я преисполнен решимости и 
впредь содействовать попыткам достижения кон-
сенсуса в отношении дальнейшего укрепления 
справедливых и четких процедур, а также роли Ом-
будсмена. 

 На этом я завершаю свое выступление, ка-
сающееся личной точки зрения Председателя. 

 Председатель (говорит по-французски): Я 
благодарю г-на Виттига за его брифинг. 

 Сейчас я предоставляю слово Председателю 
Комитета, учрежденного резолюцией 1540 (2004), 
послу Басо Сангку. 

 Г-н Сангку (Южная Африка) (говорит по-анг-
лийски): С января месяца я имею честь исполнять 
функции Председателя Комитета, учрежденного ре-
золюцией 1540. Я хотел бы поблагодарить посла 
Эллера (Мексика) за руководство работой Комитета 
в 2010 году. 

 В дополнение к информации, только что пред-
ставленной в совместном докладе, мне приятно 
обобщить основные события, которые произошли в 
деятельности Комитета 1540 после проведения по-
следнего совместного брифинга 15 ноября 
2010 года. 

 Совет Безопасности единогласно принял резо-
люцию 1977 (2011) 20 апреля 2011 года. В резолю-
ции подтверждается резолюция 1540 (2004), кото-
рая призывает все государства осуществлять над-
лежащие и эффективные меры для устранения 
опасности того, что негосударственные субъекты 
могут приобретать, разрабатывать, осуществлять 
оборот или применять оружие массового уничтоже-
ния и средства его доставки. 
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 В своей резолюции 1977 (2011) Совет Безо-
пасности признает прогресс, достигнутый государ-
ствами в осуществлении резолюции 1540 (2004). 
Совет далее отмечает, что полное осуществление 
резолюции 1540 (2004) всеми государствами явля-
ется долгосрочной задачей, которая потребует по-
стоянных усилий на национальном, региональном и 
международном уровнях. Новая резолю-
ция продлевает мандат Комитета 1540 еще на 
10 лет, что расширит возможности Комитета по 
оказанию поддержки в осуществлении резолю-
ции 1540 (2004) и оказанию помощи государствам в 
их усилиях, а также позволит Комитету, в частно-
сти, планировать свою деятельность на более дли-
тельную перспективу. 

 В новой резолюции предусматривается также 
проведение двух всеобъемлющих обзоров: одно-
го — по истечении пяти лет, а другого — перед 
окончанием мандата. Эти обзоры предоставят Ко-
митету важные возможности для оценки и участия 
в углубленном диалоге с государствами-членами по 
вопросам, касающимся осуществления резолю-
ции 1540 (2004). 

 Мандатом, содержащимся в резолюции 1977 
(2011), закладывается прочная и эффективная осно-
ва для работы Комитета, учрежденного резолюци-
ей 1540 (2004), в следующем десятилетии. Эта ре-
золюция предписывает Комитету и далее укреплять 
свою роль в содействии оказанию технической по-
мощи и активизировать его сотрудничество с соот-
ветствующими международными, региональными и 
субрегиональными организациями. Комитету также 
вменяется в обязанность и впредь совершенство-
вать свои информационно-пропагандистские уси-
лия и продолжать внедрять меры транспарентности, 
в том числе посредством проведения регулярных 
открытых совещаний с государствами-членами. 

 Далее в резолюции содержится адресованный 
Комитету настоятельный призыв и впредь активно 
взаимодействовать с государствами, чтобы способ-
ствовать обмену опытом, извлеченными уроками и 
передовой практикой в охваченных в резолю-
ции 1540 (2004) областях, и вести с государствами 
диалог относительно осуществления этой резолю-
ции, в том числе нанося в государства по их при-
глашению визиты. Резолюция также уполномочива-
ет Комитет проводить ежегодные обзоры хода осу-
ществления резолюции 1540 (2004), чтобы руково-
дствоваться их результатами в своей деятельности и 

на их основе, по мере необходимости, включать в 
свои ежегодные программы работы конкретные 
приоритеты. 

 Приняв к сведению итоги всестороннего обзо-
ра, проведенного в 2009 году, и опираясь на свои 
последовательные программы работы, Комитет, уч-
режденный резолюцией 1540 (2004), со времени 
своего предыдущего брифинга в ноябре прошло-
го года проделал следующую работу (см. 
S/PV.6424). 

 За истекшие шесть месяцев Комитет получил 
первые доклады о ходе выполнения резолю-
ции 1540 (2004) и дополнительную информацию от 
пяти государств-членов. Используя эту информа-
цию, Комитет провел до конца 2010 года обзор 
192 матриц и утвердил их. Поэтому Комитет про-
должает призывать государства представить обнов-
ленную информацию об усилиях, прилагаемых ими 
к выполнению резолюции. 

 Комитет продолжает работать над выполнени-
ем просьб об оказании содействия и над возмож-
ными последующими мерами. Он не перестает раз-
рабатывать политические руководящие принципы 
для решения ряда проблем, связанных с оказанием 
помощи, и укрепления своей роли координатора и 
посредника. Со времени предыдущего брифинга 
Комитет продолжил работу по разъяснению пере-
смотренного порядка обработки обращений за по-
мощью и по-прежнему добивался от государств 
представления любой новой информации по ранее 
направленным запросам или предложениям оказать 
помощь, а также обновленной информации о кон-
тактных механизмах помощи. 

 Председатель Комитета, учрежденного резо-
люцией 1540 (2004), координаторы его рабочих 
групп и участвующие в его работе эксперты при-
сутствовали, например, на организованном прави-
тельством Австрии совещании представителей 25 
международных правительственных, региональных 
и субрегиональных организаций, посвященном со-
трудничеству в содействии осуществлению резо-
люции 1540 (2004) и в связанных с резолюци-
ей 1540 (2004) мероприятиях, проводившихся Ор-
ганизацией по безопасности и сотрудничеству в Ев-
ропе, Организацией американских государств, Ор-
ганизацией по запрещению химического оружия и 
Всемирной таможенной организацией. 



 S/PV.6536
 

11-33903 9 
 

 Комитет, учрежденный резолюцией 1540 
(2004), и группа его экспертов по-прежнему прини-
мали участие в информационно-пропагандистской 
деятельности, добиваясь выполнения государствами 
резолюции 1540 (2004). Помимо уже упомянутых 
выше мероприятия такого рода состоялись в Цен-
тральной Азии, на Кавказе, в Восточной Европе, на 
Ближнем Востоке, в Латинской Америке и в регио-
не Тихоокеанских островов. Темами семинаров , 
проведенных в Японии, были вопросы контроля над 
экспортом, в Объединенных Арабских Эмиратах — 
транзитные перевозки и во Франции — финансиро-
вание распространения. 

 Что касается транспарентности, то Комитет 
разместил на своем веб-сайте приблизительно 
180 утвержденных им страновых матриц, а также 
информационную записку о тех видах информаци-
онно-пропагандистской деятельности, в которых 
члены и эксперты Комитета, учрежденного резолю-
цией 1540 (2004), принимали участие в послед-
ние годы. 

 Я высоко оценил царящий среди членов Сове-
та Безопасности дух сотрудничества, благодаря ко-
торому была принята резолюция 1977 (2011), и я 
рассчитываю на дальнейшую работу в том же духе 
в осуществлении этой резолюции. 

 Г-н Пури (Индия) (говорит по-английски): 
Мне хотелось бы высказать несколько кратких за-
мечаний в своем национальном качестве. Я не уве-
рен, что они до конца продиктованы моей позицией 
Председателя Комитета Совета Безопасности, уч-
режденного резолюцией 1373 (2001), или являются 
чисто национальными, но я подозреваю, что они 
отражают и первое, и второе. 

 Я хотел бы начать с того, что для Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюци-
ей 1267 (1999), смерть Усамы бен Ладена является 
значительной вехой в глобальной войне с террориз-
мом. Однако она не знаменует кончины «Аль-
Каиды» или терроризма. До тех пор, пока террори-
сты не будут полностью лишены «безопасных гава-
ней» и убежищ , глобальная борьба с терроризмом 
будет продолжаться. 

 Для безопасности и стабилизации Афганиста-
на необходимо изолировать и искоренить синдикат 
терроризма, который объединяет в себе элементы 
«Аль-Каиды», «Талибана», «Лашкар-и-Таибы» и 
другие террористические и экстремистские группи-

ровки, действующие как изнутри, так и извне Аф-
ганистана. Попытки провести различия между 
«Аль-Каидой» и «Талибаном» и прочими террори-
стическими группировками сопряжены с трудно-
стями, поскольку такие группировки и оперативно, 
и идеологически спаяны друг с другом. 

 Мы поддерживаем меры по совершенствова-
нию с помощью Канцелярии Омбудсмена, как того 
требует резолюции 1904 (2009), процесса обзора 
списков, содержащихся в сводном перечне, который 
ведется Комитетом, учрежденным резолюцией 1267 
(1999). В то же время мы обеспокоены тем, что 
процесс включения в сводный перечень и исключе-
ния из него по-прежнему подвержен политическому 
нажиму и давлению — положение дел, которое мы 
вряд ли можем себе позволить в нашей общей борь-
бе с терроризмом. 

 Индия поддерживает усилия правительства 
Афганистана, направленные на социальную инте-
грацию тех лиц, которые отрекаются от насилия, 
отказываются от вооруженной борьбы, не имеют 
связей с террористическими группировками и гото-
вы придерживаться идеалов демократии, плюра-
лизма и прав человека, как это закреплено в афган-
ской конституции. Но при этом не должны размы-
ваться «красные линии» реинтеграционного про-
цесса, проведенные на Лондонской конференции и 
позднее подтвержденные на Кабульской конферен-
ции. В противном случае нам грозит опасность то-
го, что Афганистан вновь превратится в убежище 
для террористов и экстремистских группировок. 

 Что касается Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004), то Индия 
выражает свою непоколебимую приверженность 
глобальным усилиям по предотвращению распро-
странения оружия массового уничтожения (ОМУ) и 
средств его доставки. Индия осознает, что распро-
странение ОМУ и средств его доставки создает для 
международного сообщества крупную и серьезную 
проблему. Страдая от терроризма на протяжении 
более трех десятилетий, мы всецело осознаем те ка-
тастрофические опасности, которые могла бы по-
влечь за собой передача ОМУ негосударственным 
субъектам и террористам. Подпольные сети его 
распространения создают опасность для всех, и 
нельзя допустить, чтобы они возникли вновь. Меж-
дународное сообщество должно сплотиться в отра-
жении опасности попадания секретных материалов 
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и технологий в руки террористов и негосударствен-
ных субъектов. 

 Ссылка на негосударственных субъектов никак 
не должна принижать, однако, ответственности го-
сударств за борьбу с терроризмом и за уничтожение 
поддерживающей его инфраструктуры и его связей 
с ОМУ.  

 Важно помнить о том, что успешное проведе-
ние контртеррористических мер требует от членов 
Организации не только напряженных коллективных 
усилий, но и их всестороннего участия во всей ра-
боте, которая сказывается на коллективной безо-
пасности всех народов в равной мере. Наша коллек-
тивная задача должна заключаться в укреплении 
слаженности и взаимодействия в работе различных 
контртеррористических структур, занимающихся 
проблемой терроризма в рамках Организации Объ-
единенных Наций. 

 Г-н Виттиг (Германия) (говорит по-англий-
ски): Германия присоединяется к заявлению Евро-
пейского союза (ЕС), которое будет сделано позд-
нее. 

 Что касается Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004), то Германия 
остается приверженной делу нераспространения 
оружия массового уничтожения и средств его дос-
тавки. Германия поддержала новую резолюцию — 
резолюцию 1977 (2011) — в качестве одного из ее 
авторов, поскольку мы убеждены, что она в значи-
тельной мере способствует усилиям по предотвра-
щению попадания оружия массового уничтожения в 
руки негосударственных субъектов. 

 Резолюция 1540 (2004) представляет собой 
важный инструмент нераспространения. Что осо-
бенно важно, в новой резолюции Совет также под-
черкивает необходимость выполнения обязательств, 
связанных с контролем над вооружениями, разору-
жением и нераспространением любого оружия мас-
сового уничтожения и средств его доставки. Это 
соответствует нашей твердой убежденности в том, 
что разоружение и нераспространение являются 
двумя сторонами одной медали. 

 Германия убеждена в целесообразности фор-
мирования группы экспертов, чтобы гарантировать 
более четкую координацию и должное осуществле-
ние резолюции и углубить сотрудничество экспер-
тов с Комитетом. Помимо этого, Германия привет-

ствует в качестве приоритетного направления бу-
дущей работы Комитета концентрацию внимания на 
помощи, поступающей по каналам Комитета. 

 Германия преисполнена решимости продол-
жать оказывать Комитету, учрежденному резолюци-
ей 1540 (2004), поддержку в его будущей работе. 
Руководствуясь этой приверженностью целям Ко-
митета, мы намерены оказывать содействие усили-
ям Рабочей группы по наблюдению и осуществле-
нию. Рабочая группа особенно важна для нас, по-
скольку, по нашему мнению, полное и эффективное 
выполнение обязательств, содержащихся в четырех 
соответствующих резолюциях Совета, является за-
логом достижения нашей общей цели — предот-
вращения попадания оружия массового уничтоже-
ния в руки негосударственных субъектов. 

 Германия сделает все возможное для осущест-
вления Национального плана действий по осущест-
влению, как к этому призывают резолюции 1810 
(2008) и 1977 (2011). Мы надеемся внести свой 
вклад в создание позитивных примеров путем про-
движения вперед в этом направлении. В настоящее 
время мы рассматриваем возможность проведения в 
будущем году в Германии совещания, посвященного 
осуществлению резолюции 1540 (2004), в сотруд-
ничестве с Управлением Организации Объединен-
ных Наций по вопросам разоружения. Цель этого 
совещания будет заключаться в проведении инфор-
мационно-просветительной работы среди междуна-
родных, региональных и субрегиональных ассоциа-
ций и групп индустрии. Мы считаем, что они могут 
сыграть важную роль в плане дополнения работы 
государств по выполнению обязательств согласно 
резолюции 1540 и оказания им в этом деле под-
держки. Безусловно, что мы будем добиваться уста-
новления тесного сотрудничества с Комитетом 1540 
на этом направлении.  

 Что касается Контртеррористического комите-
та, то мы по-прежнему убеждены в том, что все ме-
ры по борьбе с терроризмом должны осуществлять-
ся в полном соответствии с международными нор-
мами в области гуманитарного права и прав челове-
ка. Это принципиально важно для обеспечения эф-
фективности и надежности мер по борьбе с терро-
ризмом. 

 Что касается установленного резолюцией 1276 
режима, то мы хотели бы добавить, что Германия 
присоединяется к заявлению, c которым выступит 
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представитель Коста-Рики от имени группы госу-
дарств-единомышленников позднее в ходе этих 
прений. Со времени своего создания Канцелярия 
Омбудсмена внесла ценный вклад в разработку 
справедливых и четких процедур. Германия привет-
ствует эти усилия и воздает должное Омбудсмену 
на ее работу. Германия готова и далее оказывать 
конструктивную помощь Канцелярии Омбудсмена в 
целях укрепления разработки справедливых и чет-
ких процедур в рамках режима и обеспечения того, 
чтобы сводный перечень оставался живым доку-
ментом, адекватно отражающим современную тер-
рористическую угрозу. 

 В заключение позвольте мне, 
г-н Председатель, особо выделить три области, в 
которые, по мнению Германии, необходимо привне-
сти улучшения. Во-первых, для обеспечения над-
лежащего механизма обзора следует разработать 
четкие критерии для исключения из перечня в до-
полнение к тем критериям, которые применяются 
для включения в него.  

 Во-вторых, следует расширить превентивный 
характер санкций путем введения ограничений на 
сроки включения в перечни. Любое продление 
включения в перечень должно быть основано на 
достоверной информации, как мы обычно требуем 
для включения в списки новых фигурантов.  

Наконец, следует избегать негативных последствий 
включения в перечень на фрагментарной или нечет-
кой основе. Поэтому следует уделить особое вни-
мание представлению четких и достаточных пока-
зателей при подаче любой заявки на включение в 
перечень.  

 Г-н Сангку (Южная Африка) (говорит по-анг-
лийски): Позвольте мне добавить ряд замечаний в 
своем национальном качестве относительно работы 
трех комитетов.  

 Что касается Комитета, учрежденного резолю-
цией 1540 (2004), то Южная Африка по-прежнему 
твердо убеждена в том, что оружие массового унич-
тожения не гарантирует безопасность, а скорее 
уменьшает ее. До тех пор пока это оружие будет 
существовать, над человечеством будет продолжать 
нависать угроза катастрофы. Эта убежденность 
объясняет нашу твердую приверженность принци-
пам разоружения в области оружия массового унич-
тожения и нераспространения; оба эти принципа 
являются ключевыми элементами системы коллек-

тивной безопасности, закрепленной в Уставе Орга-
низации Объединенных Наций. 

 Южная Африка приветствует то, что Совет 
поддержал резолюцию 1977 (2011), которая отмече-
на стремлением обеспечить равновесие между ас-
пектами разоружения в области оружия массового 
уничтожения и его нераспространения, и то, что 
Совет вновь подтверждает необходимость выпол-
нения в полном объеме всех соответствующих обя-
зательств. Это равновесие, а также более четкие 
формулировки относительно мирных целей, явля-
ются соответствующим контекстом для рамок резо-
люции 1540 (2004).  

 Я хочу поблагодарить Председателя Комитета, 
учрежденного резолюцией 1267 (1999) по «Аль-
Каиде» и «Талибану» и связанным с ними лицами и 
организациями, за его всеобъемлющий брифинг, 
посвященный режиму санкций против «Аль-
Каиды» и «Талибана». Мы высоко ценим и поддер-
живаем деятельность Комитета в ходе проводимого 
им процесса регулярного обзора перечня по резо-
люции 1267 (1999) в целях обеспечения сохранения 
его актуальности. Мы также выражаем удовлетво-
рение в связи с тем, что Комитет одобрил резюме с 
изложением оснований для включения в перечень в 
целях повышения транспарентности и эффективно-
сти в осуществлении режима санкций. 

 Как отмечалось в ходе брифинга Председате-
ля, хотя резолюция 1904 (2009) позволила добиться 
значительных усовершенствований процедуры про-
цесса включения в перечень и исключения из него, 
по-прежнему сохраняются правовые проблемы, свя-
занные с процедурной и субстантивной справедли-
востью режима санкций. По нашему мнению, эти 
правовые проблемы подрывают эффективность ре-
жима. Я понимаю, что меры, направленные на то, 
чтобы сделать более справедливыми процедуру и 
процесс включения в перечень, были рассмотрены 
Комитетом 1267 в рамках доклада Группы по на-
блюдению. Мы надеемся, что эти меры будут отра-
жены в проекте резолюции, на основании которой 
продлевается мандат этого Комитета. 

 Что касается Контртеррористического комите-
та, то терроризм по-прежнему является одной из 
наиболее опасных и серьезных угроз поддержанию 
международного мира и безопасности. Усилия меж-
дународного сообщества по борьбе с терроризмом 
во всех его формах и проявлениях должны продол-
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жаться с еще большей приверженностью, целеуст-
ремленностью и решимостью. Поэтому Совету 
Безопасности надлежит быть органом по осуществ-
лению наших коллективных усилий по борьбе с 
этим явлением и в конечном итоге по его искорене-
нию. 

 Не менее важно также и то, чтобы Организа-
ция Объединенных Наций оставалась в авангарде 
этих усилий, особенно по мере обеспечения того, 
чтобы в процессе укрепления сотрудничества меж-
ду членами международного сообщества в деле ис-
коренения этого бедствия, такое сотрудничество 
осуществлялось согласно международным право-
вым нормам и стандартам, которые мы обязаны со-
блюдать в соответствии с международным гумани-
тарным правом и правом в области прав человека. 

 Совершенные совеем недавно террористиче-
ские нападения являются для всех нас еще одним 
мрачным напоминанием о том, что мы должны про-
должать идти по пути достижения поставленных 
нами целей — борьбы с терроризмом и в конечном 
итоге его искоренения. Эта работа началась с при-
нятия резолюции 1373 (2001). Сейчас, по прошест-
вии почти 10 лет, мы отмечаем, что со времени 
принятия этой резолюции, Организации Объеди-
ненных Наций удалось добиться значительных под-
вижек в борьбе с терроризмом.  

 Наконец, Исполнительный директорат Контр-
террористического комитета способствовал прове-
дению многочисленных мероприятий по информа-
ционно-просветительской работе, брифингов по 
различным странам и региональных семинаров и 
практикумов в течение всего отчетного периода. 
Эти инициативы внесли позитивный вклад в разви-
тие тесного сотрудничества между Организацией 
Объединенных Наций и региональными организа-
циями; способствовали проведению более эффек-
тивных и согласованных операций в рамках всей 
системы Организации Объединенных Наций и меж-
дународных и региональных организаций; и укреп-
ляли более тесное сотрудничество между и среди 
государствами-членами, Организацией Объединен-
ных Наций и международным гражданским обще-
ством. И что еще важнее, я выступаю в поддержку 
усилий по оказанию государствам технической по-
мощи. 

 Все это не только является хорошим предзна-
менованием для Организации Объединенных Наций 

в деле выполнения ее конкретных мандатов, но и 
приносит дополнительную пользу, реально содейст-
вуя поддержанию международного мира и безопас-
ности. 

 Г-н Онемола (Нигерия) (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы также благодарить постоянных 
представителей Южной Африки, Индии и Германии 
за их полезные брифинги о деятельности комите-
тов, учрежденных резолюциями 1267 (1999), 1373 
(2001) и 1540 (2004).  

 Нигерия высоко ценит важную роль, которую 
играют Комитет 1540 и его Группа экспертов в деле 
укрепления глобального режима нераспростране-
ния. В этой связи мы воздаем должное государст-
вам-членам за их более глубокое осознание своих 
обязанностей по этой резолюции. Повышение от-
четности и активизация усилий по содействию со-
трудничеству между государствами и другими за-
интересованными сторонами, а также принятие в 
прошлом месяце резолюции 1977 (2011) способст-
вуют дальнейшему укреплению нашей коллектив-
ной решимости добиваться обеспечения глобальной 
безопасности. Расширение мероприятий по инфор-
мационно-просветительской работе путем регуляр-
ного проведения семинаров и консультаций на 
страновом и региональном уровнях позволит разви-
вать эти достижения. Они также помогут решить 
две важные проблемы, а именно недостаточно пол-
ное осуществление резолюции 1540 (2004), в част-
ности развивающимися странами, и отсутствие со-
ответствующих правовых, нормативных и админи-
стративных структур, в поддержку усилий по осу-
ществлению этой резолюции.  

 Нигерия придает большое значение роли Ко-
митета в качестве информационного центра и наде-
ется, что пересмотр процедур оказания помощи по-
зволит более оперативно обеспечивать согласование 
просьб государств об оказании помощи и посту-
пивших от государств предложений. Путем нахож-
дения потенциальных доноров для удовлетворения 
просьб об оказания помощи Комитет поможет 
большему числу государств воспользоваться соот-
ветствующей технической помощью и поддержкой. 

 На протяжении последних лет резолюция 1373 
(2001) остается незаменимым инструментом в на-
ших совместных усилиях по борьбе с деятельно-
стью террористических групп. Принятая в про-
шлом году резолюция 1963 (2010) акцентирует 
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внимание на необходимости более активно работать 
над этим вопросом. 

 Нигерия удовлетворена той ролью, которую 
Контртеррористический комитет, учрежденный ре-
золюцией 1373 (2001), играет в координации наших 
усилий по обеспечению полного выполнения обеих 
резолюций. Мы приветствуем принятие Комитетом 
плана действий по осуществлению резолюции 1624 
(2005). Претворяя эту резолюцию в жизнь, необхо-
димо должным образом учитывать особенности ис-
тории соответствующих стран и регионов и стоя-
щих перед ними проблем. Вне всякого сомнения, 
большую пользу Комитету 1373 в его работе может 
также принести проведение пропагандистско-
разъяснительных мероприятий и поддержание по-
стоянного диалога с государствами. Усилия в этих 
двух областях будут содействовать созданию в по-
страдавших странах необходимых законодательных, 
регуляторных и административных структур, кото-
рые будут поддерживать процесс выполнения всех 
резолюций.  

 Нигерия с удовлетворением отмечает широко-
масштабное сотрудничество, которым характеризу-
ются отношения между Комитетом 1373, Исполни-
тельным директоратом Контртеррористического 
комитета (ИДКТК) и международными, региональ-
ными и субрегиональными организациями. В этой 
связи мы поздравляем Комитет с успешным прове-
дением его специального заседания в Страсбурге 
(Франция) в прошлом месяце. Мы также с удовле-
творением отмечаем сотрудничество, которое 
ИДКТК поддерживает с Экономическим сообщест-
вом западноафриканских государств по вопросам 
осуществления в этом субрегионе контртеррори-
стических инициатив. Я надеюсь, что в предстоя-
щем году это сотрудничество даст определенные 
конкретные результаты.  

 Нигерия приветствует изменения, внесенные в 
программу работы Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1267 (1999) по органи-
зации «Аль-Каида» и движению «Талибан» и свя-
занным с ними лицам и организациям, в целях по-
вышения эффективности ее осуществления и пре-
дусматривающие, в частности, регулярное обновле-
ние веб-сайта Комитета и выполнение рекоменда-
ций последнего обзора. Совершенствование дея-
тельности Комитета и повышение качества пред-
ставляемых ему докладов свидетельствуют о про-
деланной блестящей, напряженной работе и о не-

превзойденной поддержке со стороны Группы по 
наблюдению.  

 Мы выражаем г-же Кимберли Прост, Омбуд-
смену, нашу признательность за ее важную работу и 
ту помощь, которую она нам оказывает в улучше-
нии процедур режима санкций. Мы с удовлетворе-
нием отмечаем, что недавно в осуществление пунк-
та 26 резолюции 1904 (2009) был проведен обзор 
имен умерших, но фигурирующих в сводном переч-
не лиц, с целью обновления перечня и приведения 
его в соответствие с последними данными.  

 Хорошим примером справедливого и заслужи-
вающего доверия проведения реформы является 
удовлетворение поданных через Омбудсмена 
просьб об исключении из перечня трех лиц. Эти по-
зитивные усилия следует наращивать путем посто-
янного совершенствования режима санкций и веде-
ния как можно более точного сводного перечня. Не-
обходимость обеспечения соответствия прилагае-
мых усилий международным стандартам правосу-
дия, нормам международного права и прав человека 
должна быть определяющим фактором в работе Ко-
митета. Поэтому нам следует приступить к рас-
смотрению дополнительных мер по укреплению ре-
золюции 1904 (2009).  

 Активная работа и сотрудничество между 
тремя комитетами Совета Безопасности имеют не-
преходящее значение для выполнения их соответст-
вующих мандатов. В заключение мы хотели бы по-
благодарить послов Петера Виттига, Хардипа Синг-
ха Пури и Басо Сангку за их энергичное руково-
дство и замечательный вклад в работу своих соот-
ветствующих комитетов. Мы заверяем, что Нигерия 
будет постоянно поддерживать их в выполнении 
возложенных на них трудных обязанностей.  

 Г-н Чуркин (Российская Федерация): Мы вы-
ражаем признательность постоянным представите-
лям Индии, Германии и ЮАР за доклады о работе 
возглавляемых ими комитетов. 

 Российская Федерация рассматривает наращи-
вание усилий по линии этих комитетов как важное 
условие повышения эффективности вклада Совета 
Безопасности в противодействие глобальному тер-
роризму, который по-прежнему представляет одну 
из основных угроз международному миру и безо-
пасности. Свидетельство тому — регулярные сооб-
щения о новых террористических актах в различ-
ных регионах мира. Вместе с тем, есть и многочис-
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ленные примеры успешных действий участников 
контртеррористической коалиции государств. B 
Российской Федерации был проведен ряд успешных 
операций по нейтрализации бандподполья на Се-
верном Кавказе. Безусловно, знаковым событием 
является ликвидация Усамы бен Ладена. 

 Комитет 1267 по-прежнему остается одним из 
главных участников деятельности Совета на контр-
террористическом направлении.  

 Представляются преждевременными и не-
обоснованными утверждения, что связь между та-
либами и «Аль-Каидой» становится слабее и «гиб-
кие» санкции позволят изолировать непримирив-
шихся талибов или сторонников «Аль-Каиды». Не 
подтверждается тезис о приобретении Талибаном 
«национального» характера. Достаточно вспомнить, 
что на стороне талибов до сих пор выступает раз-
ношерстный интернационал, в т.ч. из зарубежных 
террористических организаций. Поэтому провести 
грань между пособниками «Аль-Каиды» и «чисты-
ми» афганскими талибами практически невозмож-
но. B этой связи считаем инициативу по разделению 
санкционного списка на два — «алькаидовский» и 
«талибский» неоправданной, чреватой расфокуси-
ровкой международных усилий на антитеррористи-
ческом треке.  

 Поддерживая курс афганского руководства на 
национальное примирение и реинтеграцию в обще-
ство тех участников незаконных вооруженных фор-
мирований, кто не запятнал себя преступлениями 
против афганского народа, отказался от насилия и 
связей с «Аль-Каидой» и признал Конституцию Ис-
ламской Республики Афганистан, по-прежнему ис-
ходим из того, что исключение бывших террористов 
из санкционного списка возможно только на инди-
видуальной основе. При этом считаем необосно-
ванными любые предложения по гибкому или уп-
рощенному делистингу талибов, включая предло-
жения из разряда «sunset clause», ведущих к ослаб-
лению контроля Комитета 1267 за этим процессом 
и, фактически, к автоматическому делистингу.  

 Поддерживаем усилия Комитета по обеспече-
нию большей транспарентности в работе без ущер-
ба для ее эффективности, а также по актуализации 
санкционного списка в соответствии с реальным 
характером современной террористической угрозы. 

 Считаем работу омбудсмена по делистингу 
полезной, а его нынешний мандат оптимальным. 

Вновь призываем государства в соответствии с ре-
золюциями Совета Безопасности 1735 (2006) и 1904 
(2009) вносить в Комитет заявки на включение в 
санкционный список лиц и организаций, связанных 
с талибами и «Аль-Каидой», в том числе финанси-
рующих их террористическую деятельность за счет 
доходов от незаконного оборота наркотиков. 

 Принятая в декабре прошлого года резолю-
ция Совета Безопасности 1963 (2010) нацеливает 
Контртеррористический комитет (КТК) и его Ис-
полнительный директорат (КТИД) на повышенное 
внимание вопросам предупреждения и профилакти-
ки терроризма. Мы энергично содействовали закре-
плению такого подхода, который, по нашему мне-
нию, обеспечивает широкую поддержку и более 
эффективную имплементацию антитеррористиче-
ских решений Совета Безопасности, органично 
вписывается в Глобальную контртеррористическую 
стратегию ООН. 

 Придаем особое значение наращиванию уси-
лий по противодействию радикализации общест-
венных настроений, идеологии терроризма и на-
сильственного экстремизма, подстрекательству к 
совершению терактов. 

 C этой целью Россия инициировала в КТК 
принятие Плана действий по имплементации резо-
люции 1624 (2005). Он предусматривает расшире-
ние диалога с государствами по всем аспектам ре-
золюции, а также анализ передового опыта на 
предмет его широкого распространения и подготов-
ку глобального доклада о состоянии дел в данной 
сфере. Рассчитываем на эффективное выполнение 
Плана. Будем активно участвовать в этой работе.  

 Для формирования плотной сети антитеррори-
стического сотрудничества под эгидой ООН важно 
продолжить укрепление контактов КТК с междуна-
родными и региональными организациями. B этой 
связи позитивно оцениваем итоги Страсбургского 
Специального совещания КТК с международными, 
региональными и субрегиональными организация-
ми по теме предупреждения терроризма. Поддер-
живаем намерение Председателя КТК организовать 
работу по использованию итогов Специального со-
вещания в целях укрепления сотрудничества с ре-
гиональными организациями. 

 Отмечаем тесные регулярные контакты КТК, а 
также комитетов 1267 и 1540 с Совещанием руково-
дителей специальных служб, органов безопасности 



 S/PV.6536
 

11-33903 15 
 

и правоохранительных органов государств-
партнеров Федеральной службы безопасности Рос-
сийской Федерации по терроризму. 

 Высоко оцениваем содействие, оказываемое 
КТК со стороны КТИД. Всячески поддерживаем 
участие Директората, на основе имеющегося ман-
дата, в усилиях Целевой группы по имплементации 
Глобальной контртеррористической стратегии 
ООН, а также его сотрудничество с экспертными 
группами профильных комитетов Совета Безопас-
ности. 

 Россия придает особое значение принятию 
Советом Безопасности в прошлом месяце резолю-
ции 1977 (2011), подтвердившей масштабные зада-
чи резолюции 1540 (2004) и продлившей мандат 
Комитета 1540 на десять лет. Считаем резолю-
цию 1540 (2004) одним из главных международных 
инструментов, препятствующих попаданию оружия 
массового уничтожения, средств его доставки и от-
носящихся к ним материалов в руки негосударст-
венных субъектов, в первую очередь террористов. 
Резолюция 1977 (2011) закрепляет ведущую роль 
ООН, ее Совета Безопасности в соответствующих 
вопросах и создает благоприятные условия для ак-
тивизации многосторонних усилий на данном на-
правлении. Ключевую роль в координации и повы-
шении эффективности этих усилий играет Коми-
тет 1540. Считаем, что Комитет и его Группа экс-
пертов плодотворно потрудились в отчетный пери-
од, содействуя дальнейшему наращиванию деятель-
ности международного сообщества по противодей-
ствию распространенческим рискам и угрозам. По-
зитивно оцениваем меры по ведению работы Коми-
тета на регулярной и системной основе. Важно, 
чтобы эта практика продолжалась и впредь. 

 Выступаем за то, чтобы Комитет по-прежнему 
уделял приоритетное внимание задачам содействия 
государствам в выполнении резолюции 1540 (2004) 
и координации осуществляемой в этих целях дея-
тельности мирового сообщества. Со своей стороны, 
готовы и дальше активно поддерживать эти меры, в 
том числе в контексте нашего постоянного взаимо-
действия по вопросам, касающимся проблематики 
резолюции 1540 (2004), c государствами—
участниками Содружества Независимых Госу-
дарств. 

 Россия продолжит предпринимать целена-
правленные усилия по реализации поставленных 

Советом задач в интересах создания под эгидой Ор-
ганизации Объединенных Наций надежной системы 
противодействия «черным рынкам» оружия массо-
вого уничтожения. 

 Г-н Барбалич (Босния и Герцеговина) (гово-
рит по-английски): Прежде всего я хотел бы при-
соединиться к другим ораторам и выразить призна-
тельность постоянным представителям Германии, 
Индии и Южной Африки за подробные отчеты об 
их работе после первых месяцев во главе соответст-
вующих комитетов. С учетом того важного места, 
которое эти комитеты занимают в общих усилиях 
по борьбе с терроризмом, мы считаем, что постоян-
ный обмен мнениями с помощью этих регулярных 
брифингов повышает эффективность усилий Совета 
по борьбе с этой глобальной и неизменно присутст-
вующей проблемой. 

 Лицо терроризма ежедневно меняется, он при-
нимает новые формы, использует новые методы и 
проявляется по-разному, что заставляет нас посто-
янно пересматривать и заново оценивать действия, 
которые мы предпринимаем, инструменты, которые 
мы используем, и меры, которые мы принимаем. 
Наши усилия должны быть многоаспектными и 
комплексными, с тем чтобы мы могли адекватно 
реагировать на угрозы и опасности терроризма. 
Смерть Усамы бен Ладена рассматривается как 
крайне важное событие в этой связи и как ключевой 
фактор в наших совместных усилиях по борьбе с 
терроризмом. 

 Мы неоднократно отмечали, что Комитет, уч-
режденный резолюцией 1267 (1999), превратился в 
один из самых важных инструментов в борьбе с уг-
розой, которую представляют «Аль-Каида» и «Та-
либан». Таким образом, мы видим значительные 
улучшения в процедурах Комитета, но его работа 
является постоянной динамичной деятельностью, 
которая требует от нас полного внимания и тща-
тельного и досконального рассмотрения каждого 
нового шага, и все это в целях дальнейшего повы-
шения эффективности, транспарентности и автори-
тета этого режима санкций. Однако мы знаем, что 
по-прежнему есть некоторые проблемы, и мы уве-
рены, что они будут адекватно решаться в пред-
стоящий период в интересах укрепления контртер-
рористической структуры. Мы полностью поддер-
живаем Комитет и его Председателя в деле даль-
нейшего совершенствования режима санкций, уч-
режденного резолюцией 1267 (1999).  
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 Кроме того, я хочу подчеркнуть, что мы при-
даем большое значение роли Омбудсмена, которая, 
с нашей точки зрения, может лишь значительно ук-
репить режим и способствовать обеспечению его 
справедливости и транспарентности. Однако очень 
важно подумать о наших последующих шагах, что-
бы в полной мере реализовать потенциал этого ин-
ститута. 

 Эффективное осуществление резолюций 1373 
(2001) и 1624 (2005) является крайне важным усло-
вием и ключевым элементом прочной и последова-
тельной контртеррористической структуры. Мы 
считаем, что Контртеррористический комитет 
(КТК), действующий при ценной поддержке Испол-
нительного директората Контртеррористического 
комитета, остается одним из ключевых элементов 
этой структуры. Поэтому мы решительно поддер-
живаем работу Комитета по повышению своей эф-
фективности и транспарентности. Тематические об-
суждения и региональные мероприятия позволяют 
Комитету сильнее акцентировать внимание на вы-
зовах, проблемах и трудностях с осуществлением 
соответствующих резолюций. Мы рады тому, что 
Председатель планирует дальнейшее участие Коми-
тета в этих обсуждениях и собирается шире исполь-
зовать их итоги и результаты. 

 Здесь уместно отметить весьма успешный 
итог недавнего совещания КТК в Совете Европы в 
Страсбурге с международными, региональными и 
субрегиональными организациями. Кроме того, как 
показывает практика, регулярные брифинги госу-
дарств-членов являются неотъемлемым инструмен-
том повышения транспарентности и обеспечения 
форума для обмена мнениями и рекомендациями.  

 Сейчас я хотел бы коснуться работы Комитета, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004). За послед-
ние семь лет резолюция 1540 (2004) доказала свою 
огромную значимость в ряду международных доку-
ментов, касающихся глобального нераспростране-
ния и борьбы с терроризмом. Комитет 1540 также 
проявил себя как незаменимый инструмент оказа-
ния поддержки и помощи государствам-членам в 
создании и дальнейшем наращивании своего потен-
циала в плане борьбы с угрозой попадания оружия 
массового уничтожения в руки негосударственных 
субъектов. Босния и Герцеговина отмечает и высоко 
оценивает эту работу. Поэтому мы проголосовали за 
резолюцию 1977 (2011) и за продление мандата Ко-
митета 1540 на 10 лет.  

 Резолюция 1540 (2004) Совета Безопасности 
не может быть полностью и эффективно осуществ-
лена лишь одним государством. Такое осуществле-
ние является долгосрочной задачей, которая требует 
постоянных усилий государств-членов на нацио-
нальном, региональном и международном уровнях. 
Комплексное осуществление резолюции 1540 
(2004) является также весьма сложным и дорого-
стоящим процессом. Поэтому мы призываем госу-
дарства-члены, которые способны выделить средст-
ва, предоставлять добровольные финансовые по-
жертвования государствам, нуждающимся в помо-
щи в деле осуществления резолюции. Никакая цена 
не может быть слишком высокой, если это поможет 
предотвратить потенциально разрушительные по-
следствия террористических нападений с примене-
нием оружия массового уничтожения.  

 В заключение хочу сказать следующее: мы 
полностью убеждены, что под компетентным руко-
водством постоянных представителей Германии, 
Индии и Южной Африки комитеты будут и впредь 
принимать эффективные и решительные меры в 
борьбе с терроризмом. Босния и Герцеговина, со 
своей стороны, будет продолжать в полной мере 
поддерживать и укреплять общие международные 
усилия по борьбе с терроризмом как на националь-
ном, так и на международном уровнях.  

 Г-н Кабрал (Португалия) (говорит по-англий-
ски): Я благодарю послов Петера Виттига, Хардипа 
Сингха Пури и Басо Сангку за их всеобъемлющие 
брифинги и воздаю им должное за их работу во гла-
ве их соответствующих комитетов. 

 Португалия присоединяется к заявлению, ко-
торое будет сделано позже представителем Евро-
пейского союза. 

 Следуя порядку заслушанных нами брифин-
гов, позвольте мне прежде всего коснуться работы 
Контртеррористического комитета (КТК). Мы 
крайне признательны послу Сингху Пури за то пер-
востепенное внимание, которое он уделяет повы-
шению транспарентности, наращиванию информа-
ционно-пропагандистской работы и дальнейшему 
укреплению сотрудничества с международными, 
региональными и субрегиональными организация-
ми. В этой связи мы отмечаем, в частности, итоги 
специального совещания по предотвращению тер-
роризма, которое было организовано Комитетом и 
Исполнительным директоратом Контртеррористи-
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ческого комитета (ИДКТК) в прошлом месяце в 
Страсбурге и принимающей стороной которого вы-
ступал Совет Европы. Превентивные аспекты борь-
бы с терроризмом, отраженные в резолюциях 1373 
(2001) и 1624 (2005) и подчеркнутые недавно в ре-
золюции 1963 (2010), должны играть, на наш 
взгляд, незаменимую роль в общих рамках любой 
всеобъемлющей структурной контртеррористиче-
ской стратегии по активному устранению условий, 
способствующих радикализации, подстрекательству 
к терроризму и вербовке в ряды террористов. В 
этой связи мы выражаем КТК признательность за 
хорошо продуманную организацию групп для тема-
тических обсуждений, состав которых характеризо-
вался исключительно высоким уровнем участников 
и которые были открыты для экспертов от граждан-
ского общества, что способствовало их работе.  

 Мы твердо уверены в том, что эффективные 
меры по борьбе с терроризмом и соблюдение прав 
человека, основополагающих свобод и верховенства 
права являются не только взаимодополняющими, но 
и взаимоукрепляющими факторами. В связи с этим 
мы призываем Комитет продолжать включать рас-
смотрение вопросов прав человека и верховенства 
права в программу своих страновых поездок, про-
граммы предварительной оценки осуществления и 
стратегические планы действий. 

 Наряду со своей работой по оказанию помощи 
государствам-членам в вопросах, касающихся более 
оптимального осуществления соответствующих ре-
золюций Совета, Комитет должен, с нашей точки 
зрения, продолжать применять и даже интенсифи-
цировать свой региональный и тематический под-
ход в целях укрепления региональных потенциалов 
и сетей, содействуя многопрофильному сотрудни-
честву между государствами и организациями, 
имеющими отношение к решению проблем, связан-
ных с террористическими угрозами их регионам. В 
этой связи мы приветствуем инициативы Комитета 
и ИДКТК в Южной Азии и в Сахеле, которые, на-
ряду с регионом Африканского Рога, следует, на 
наш взгляд, рассматривать как районы, где в первую 
очередь требуется дальнейшее международное ско-
ординированное взаимодействие в борьбе с между-
народным терроризмом. 

 Что касается брифинга по Комитету, учреж-
денному резолюцией 1267 (1999), то я хочу побла-
годарить посла Виттига за его полезные и уместные 
личные соображения о текущих задачам Комитета. 

Мы приветствуем весьма актуальные достижения и 
деятельность Председателя, относящиеся к теку-
щему процессу обзора нескольких категорий лиц и 
организаций, включенных в сводный перечень Ко-
митета, а также к их соответствующим резюме с 
изложением оснований для включения в перечень. 

 После принятия резолюций 1904 (2009) и 1267 
(1999) Комитет предпринял важные шаги с целью 
содействия транспарентности и совершенствования 
режима санкций. Учреждение Канцелярии Омбуд-
смена для оказания Комитету содействия в удовле-
творении просьб об исключении из перечня явилось 
значительным достижением в этом отношении, что 
обеспечивает включенным в перечень лицам, кото-
рые стремятся к пересмотру затрагивающих их мер 
и к повторному рассмотрению ситуации, важную 
возможность это сделать. Португалия твердо под-
держивает судью Кимберли Прост и отмечает ее 
твердую приверженность осуществлению вверен-
ного ей важного мандата.  

 Три уже представленных всеобъемлющих док-
лада служат свидетельством серьезной работы, вы-
полненной к настоящему времени Омбудсменом для 
того, чтобы собрать всю имеющуюся соответст-
вующую информацию о делах и предоставить за-
ключительные замечания, снабженные обоснован-
ными доводами, которые требуют серьезного рас-
смотрения со стороны Комитета. В связи с этим мы 
также придаем большое значение полному и аргу-
ментированному ответу Комитета на эти замечания.  

 В свете предстоящего принятия проекта резо-
люции для продления резолюции 1904 (2009) мы 
считаем, что совершенствование процедур и мето-
дов работы Комитета с целью подчеркнуть превен-
тивный и временный характер режима санкций пу-
тем принятия беспристрастных и четких процедур и 
повышения транспарентности в соответствии с на-
правленностью рекомендаций Группы по наблюде-
нию, содержащихся в его последнем докладе, толь-
ко усилит его воздействие, обеспечивая возмож-
ность более строгого применения режима санкций 
государствами и повышая тем самым его эффектив-
ность в борьбе с терроризмом. Мы с нетерпением 
ожидаем этой будущей работы и полномасштабного 
участия в его переговорах.  

 Что касается Комитета 1540, то я хочу выра-
зить признательность послу Сангку за его доклад и 
его руководство Комитетом в течение нескольких 
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месяцев, предшествовавших принятию резолю-
ции 1977 (2011) в прошлом месяце, на основании 
которой мандат Комитета был продлен на после-
дующие 10 лет. Мы считаем, что удалось достичь 
реального компромисса. Предстоящее десятилетие 
обеспечит надлежащую непрерывность работы по 
эффективному контролю за усилиями по предот-
вращению попадания оружия массового уничтоже-
ния в чужие руки и оказанию им содействия при 
одновременном обеспечении широкомасштабного 
участия в этом процессе. С учетом того, что в тече-
ние одного цикла проводится два всеобъемлющих 
обзора, обеспечена регулярная оценка, а также воз-
можность адаптироваться к новым реалиям, про-
блемам и угрозам.  

 Мы, в частности, приветствуем тот факт, что в 
резолюции признается важность активного и уси-
ленного сотрудничества с государствами и соответ-
ствующими международными, региональными и 
субрегиональными организациями с целью поощ-
рения обмена опытом, изучения извлеченных уро-
ков и передовой практики, а также содействия пре-
доставлению технической помощи в целях удовле-
творения всех просьб, с которыми могут обратиться 
в Комитет. В заключение следует отметить, что мы 
поддерживаем создание группы экспертов и счита-
ем важным проведение в ближайшем будущем тща-
тельного анализа ее требований, касающихся экс-
пертных знаний и способной работать структуры, 
которые укрепят способность Комитета осуществ-
лять свой мандат.  

 Наконец, я хотел бы выразить нашу призна-
тельность за тесное сотрудничество и координацию 
усилий между тремя контртеррористическими ко-
митетами, целью которых является выполнение их 
мандатов, повышение эффективности и оптимиза-
ция результатов. В связи с этим мы поддерживаем 
возможное будущее совместное расположение 
групп экспертов. Мы также отмечаем вклад комите-
тов, внесенный в рамках Целевой группы по осу-
ществлению контртеррористических мероприятий 
(ЦГОКМ), и в этой связи я хотел бы приветствовать 
усилия ЦГКОМ в информационно-пропаган-
дистской области и выразить ему и ИДКТК призна-
тельность за их очень полезные брифинги для всех 
государств-членов о проводимой деятельности в со-
трудничестве с государствами и региональными ор-
ганизациями в контексте Глобальной контртеррори-

стической стратегии Организации Объединенных 
Наций. 

 Г-жа Дикарло (Соединенные Штаты Амери-
ки) (говорит по-английски): Я хотела бы присоеди-
ниться к моим коллегам и также выразить призна-
тельность председателям за их брифинги. Их целе-
устремленное руководство играет центральную 
роль в достижении эффективности работы трех ко-
митетов Совета, занимающихся контртеррористи-
ческой деятельностью. 

 Это заседание Совета проходит на решающем 
этапе наших коллективных контртеррористических 
усилий, отмеченных смертью Усамы бен Ладена в 
начале этого месяца и приближающейся деся-
той годовщиной 11 сентября 2001 года. Смерть бен 
Ладена нанесла самый сильный на настоящий день 
удар по руководству «Аль-Каиды», но она отнюдь 
не означает, что уже покончено с «Аль-Каидой» или 
терроризмом. Мы знаем о том, что все еще пред-
стоит выполнить большую работу. Наши партнерст-
ва оказывают беспрецедентное давление на «Аль-
Каиду». Соединенные Штаты Америки будут при-
нимать активное участие в двусторонних и много-
сторонних усилиях по борьбе с терроризмом, в том 
числе в рамках в Организации Объединенных На-
ций. Для Соединенных Штатов Америки Организа-
ция Объединенных Наций является ключевым 
партнером в коллективных усилиях по борьбе с 
терроризмом и его предотвращению.  

 Я выражаю признательность послу Пури за 
его замечательное руководство Контртеррористиче-
ским комитетом (КТК) в течение первых пяти меся-
цев его пребывания на посту Председателя. Он спо-
собствовал достижению большей эффективности в 
деятельности КТК и проводил работу в тесном кон-
такте с Директором-исполнителем Исполнительно-
го директората Контртеррористического комитета 
(ИДКТК) Майком Смитом, с тем чтобы держать 
всех государств-членов в курсе последних событий 
в деятельности Комитета посредством проведения 
открытых заседаний. КТК и ИДКТК добились 
больших успехов в 2010 году. Мы приветствуем тот 
факт, что ИДКТК усилило внимание к организации 
новаторских региональных семинаров по укрепле-
нию потенциала. Будь то на Африканском Роге, в 
Сахеле, в Юго-Восточной или Южной Азии, 
ИДКТК повсюду доказал свою эффективность, со-
брав вместе местных должностных лиц из стран ре-
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гиона с целью выработки практических решений 
общих проблем в области борьбы с терроризмом.  

 У нас вызывает особое удовлетворение то, как 
резолюция 1963 (2010) помогла соотнести рамоч-
ные основы борьбы с терроризмом Совета с Гло-
бальной контртеррористической стратегией Орга-
низации Объединенных Наций. Мы поддерживаем 
акцент, который ставится на изучении условий, 
способствующих распространению терроризма, и 
напоминание о том, что соблюдение прав человека 
и верховенства права являются необходимой частью 
успешных усилий по борьбе с терроризмом. Нам 
также следует подчеркнуть решающую роль, кото-
рую могут играть местное население и гражданское 
общество в наших коллективных усилиях по борьбе 
с терроризмом и его предотвращению. 

 В течение более 11 лет режим санкций в соот-
ветствии с резолюцией 1267 (1999) был одним из 
наиболее эффективных средств борьбы с террориз-
мом и символом международного консенсуса, на-
правленного на борьбу с современными угрозами, 
которые создают своей деятельностью «Аль-Каида» 
и «Талибан». Смерть Усамы бен Ладена не должна 
привести к утрате динамики в работе Комитета, уч-
режденного резолюцией 1267 (1999). Комитет дол-
жен на регулярной основе обновлять свой перечень 
санкций, с тем чтобы отражать изменяющийся ха-
рактер террористической угрозы. 

 Соединенные Штаты Америки приветствуют 
существенное усовершенствование процессов, ка-
сающихся включения в перечень и исключения из 
него в рамках режима санкций, а именно изучение 
каждого имени, включенного в сводный перечень, и 
учреждение Канцелярии Омбудсмена для обеспече-
ния того, чтобы процедуры исключения из перечня 
носили беспристрастный и транспарентный харак-
тер. На протяжении последних нескольких месяцев 
мы очень тесно сотрудничали с Омбудсменом, пост 
которой был учрежден в рамках резолюции 1267. 
Она играла важную роль в содействии потокам ин-
формации и обмену ими среди петиционеров, госу-
дарств-членов и Комитета, и ее доклады Комитету 
содержали важную информацию. Мы надеется на 
продолжение работы с нею в целях дальнейшего 
укрепления режима санкций.  

 В июне месяце Совет проведет обзор режима в 
рамках резолюции 1267 и продлит мандаты Группы 
по наблюдению и Омбудсмена. Мы надеемся, что 

другие члены Совета присоединятся к нам, рас-
смотрев ряд реформ с целью адаптации режима 
применительно к не имеющим аналогов угрозам, 
создаваемых «Аль-Каидой» и «Талибаном». Кроме 
того, мы будем продолжать усилия по содействию 
более активному осуществлению действующих 
санкций всеми государствами-членами, с тем чтобы 
повысить эффективность глобальных санкций. 

 Я хотела бы выразить признательность послу 
Виттигу и его сотрудникам за прекрасную работу, 
выполненную ими со времени его вступления на 
пост Председателя в январе месяце. Они, наряду с 
Секретариатом, упорно работали над претворением 
в жизнь последнего этапа реформ. Я также выра-
жаю признательность Группе по наблюдению за ее 
важную роль.  

 Соединенные Штаты Америки приветствуют 
недавнее принятие Советом Безопасности резолю-
ции 1977 (2011), на основании которой продлевает-
ся мандат Комитета, учрежденного резолюци-
ей 1540 (2004), еще на 10 лет. Я также хочу выра-
зить признательность послу Сангку, Секретариату и 
Управлению Организации Объединенных Наций по 
вопросам разоружения за их работу, которая приве-
ла к принятию резолюции 1977 (2011), а также за их 
постоянные усилия по обеспечению осуществления 
в полном объеме резолюции 1540 (2004).  

 Соединенные Штаты Америки будут и впредь 
проявлять свою приверженность деятельности Ко-
митета в рамках его нового долгосрочного периода 
полномочий, и в связи с этим мы с удовлетворением 
объявляем о том, что сделаем взнос в размере 
3 млн. долл. США на цели обеспечения успешной 
работы Комитета 1540. Резолюция 1977 (2011) со-
держит обращенный к Комитету настоятельный 
призыв принимать активное участие в диалоге с го-
сударствами по вопросам осуществления резолю-
ции 1540 (2004), и мы координируем с Группой экс-
пертов усилия по проведению странового визита в 
Соединенные Штаты Америки в сентябре 2011 года. 
Мы ожидаем рекомендаций Комитета, касающихся 
методов, условий и структуризации работы, с тем 
чтобы добиться максимальной эффективности и 
действенности работы Комитета, и мы твердо под-
держиваем идею о назначении ответственного за 
координацию и руководство в Группе экспертов, что 
будет способствовать координации усилий Комите-
та в целом.  



S/PV.6536  
 

20 11-33903 
 

 Мы поддерживаем усилия и общую направ-
ленность работы этих трех комитетов. Под умелым 
руководством председателей Совет в рамках своей 
контртеррористической деятельности будет направ-
лять и подкреплять действия государств-членов в 
целях сдерживания терроризма и пресечения уси-
лий по распространению со стороны негосударст-
венных субъектов.  

 Г-н Мессоне (Габон) (говорит по-француз-
ски): В то время как события 2 мая 2011 года зна-
менуют собой исключительно важный шаг в борьбе 
с терроризмом, недавние события в Марокко, кото-
рые моя страна решительно осуждает, напоминают 
нам о том, что террористические группы полны ре-
шимости продолжать свою преступную деятель-
ность. Поэтому Совет Безопасности должен уделять 
этому вопросу более пристальное внимание и со-
хранять бдительность в этой связи до тех пор, пока 
терроризм будет продолжать создавать явную и ре-
альную опасность. 

 Комитеты, действующие под председательст-
вом посла Хардипа Сингха Пури, посла Петера 
Виттига и посла Басо Сангку, демонстрируют ре-
шимость международного сообщества в борьбе с 
этой угрозой. От имени моей делегации я хотел бы 
поблагодарить их за их брифинги о деятельности 
комитетов, которыми они руководят с января 
2011 года. Пользуясь этой возможностью, я хотел 
бы также отдать должное той роли, которую играли 
Турция, Австрия и Мексика в осуществлении руко-
водства работой этих комитетов в 2010 и 
2011 годах. 

 Моя делегация хотела бы вновь заявить о сво-
ей твердой поддержке принимаемых мер и созда-
ваемых механизмов в соответствии с резолюция-
ми 1267 (1999), 1373 (2001) и 1540 (2004). 

 Борьба с терроризмом также требует более ус-
тойчивого международного сотрудничества и укре-
пления потенциалов государств, которые обладают 
наименьшими возможностями для эффективной 
борьбы с этим бедствием. Особое внимание должно 
уделяться авторитету и легитимности международ-
ных усилий по борьбе с терроризмом посредством 
обеспечения полного выполнения обязательств со-
гласно международному праву, стандартам в облас-
ти прав человека, беженскому праву и международ-
ному гуманитарному праву. Моя делегация хотела 

бы высказать несколько замечаний о работе этих 
трех комитетов. 

 Что касается Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1267 (1999) по органи-
зации «Аль-Каида» и движению «Талибан» и свя-
занным с ними лицам и организациям, мы привет-
ствуем первое общее обновление санкционного пе-
речня всех лиц и организаций, подозреваемых в 
связях с «Аль-Каидой» и «Талибаном». Мы счита-
ем, что различные изменения, внесенные в этот пе-
речень Группой по наблюдению в 2010 году, и важ-
ная информация об этих физических и юридиче-
ских лицах представляют собой значительный про-
гресс с точки зрения справедливости и прозрачно-
сти санкций. 

 Моя делегация настоятельно призывает Коми-
тет продолжить рассмотрение ожидающих решения 
ситуаций в соответствии с пунктом 26 резолю-
ции 1904 (2009), особенно в том, что касается 
умерших лиц и организаций, которые прекратили 
свое существование. 

 Пользуясь этой возможностью, я хотел бы, как 
и другие делегации, отметить помощь, оказывае-
мую Омбудсменом г-жой Кимберли Прост в рас-
смотрении Комитетом представляемых ему просьб 
об исключении из перечня. Мы также убеждены в 
том, что укрепление сотрудничества и диалога ме-
жду Комитетом и государствами-членами позволит 
нам более эффективно справляться с трудностями, 
возникающими в ходе осуществления резолю-
ции 1267 (1999). Кроме того, укрепление сотрудни-
чества между Организацией Объединенных Наций 
и Интерполом в области обмена информацией 
по-прежнему имеет решающее значение. 

 Что касается Комитета, учрежденного резолю-
цией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, то моя 
делегация приветствует тот факт, что Комитет, 
во-первых, усовершенствовал свои методы работы в 
целях повышения уровня транспарентности и эф-
фективности своей деятельности; и, во-вторых, бо-
лее оптимально использовал имеющиеся в его рас-
поряжении инструменты, в том числе предвари-
тельные оценки, с тем чтобы уделять больше вни-
мания потребностям государств-членов, посещени-
ям стран, сотрудничеству с региональными органи-
зациями и пропаганде кодексов поведения. 

 Мы приветствуем организацию региональных 
учебных семинаров в рамках подхода, который по-
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зволяет нам выявлять конкретные проблемы, возни-
кающие в некоторых регионах мира. Моя страна 
также имела честь принимать у себя в июне про-
шлого года участников семинара, организованного 
для стран субрегиона Центральной Африки и по-
священного правовым нормам, применимым к неза-
конным действиям, совершаемым против безопас-
ности морского судоходства и морских платформ. 
Выводы этого семинара позволили повысить уро-
вень информированности стран субрегиона об 
опасности незаконной практики в открытом море и 
укрепить их сотрудничество, с тем чтобы положить 
конец такой практике. Будучи Председателем под-
комитета С, Габон будет и впредь поддерживать 
усилия Комитета 1373. 

 Что касается Комитета, учрежденного резолю-
цией 1540 (2004), моя делегация хотела бы привет-
ствовать принятие 20 апреля 2011 года резолю-
ции 1977 (2011), которая продлевает мандат Коми-
тета еще на 10 лет. Эта резолюция также напомина-
ет об обязанности государств-членов принимать 
национальные меры в отношении нераспростране-
ния оружия массового уничтожения и средств его 
доставки. Поэтому мы приветствуем создание в 
рамках Комитета Группы экспертов, которой пору-
чено обеспечивать осуществление данной резолю-
ции. Мы также приветствуем укрепление целей Ко-
митета в таких областях, как помощь и сотрудниче-
ство. 

 В заключение мы хотели бы напомнить о том, 
что глобальный характер контртеррористических 
усилий требует участия и сотрудничества всех го-
сударств, международных и региональных органи-
заций и гражданского общества. Габон будет про-
должать оказывать поддержку послу Пури, послу 
Виттигу и послу Сангку в выполнении их соответ-
ствующих мандатов. 

 Г-н Фернандис (Бразилия) (говорит по-анг-
лийски): Я хотел бы поблагодарить послов Пури, 
Виттига и Сангку за их важные брифинги и умелое 
руководство работой своих соответствующих коми-
тетов, которые играют центральную роль в более 
широких усилиях Организации Объединенных На-
ций по борьбе с терроризмом. 

 Не существует никаких оправданий для со-
вершения террористических актов. Бразилия тради-
ционно осуждает терроризм во всех его формах и 
проявлениях. Мы являемся участниками всех соот-

ветствующих международных конвенций и прото-
колов по борьбе с терроризмом и полностью под-
держиваем Глобальную контртеррористическую 
стратегию Организации Объединенных Наций. От-
рицание терроризма закреплено в Конституции 
Бразилии в качестве основополагающего принципа 
наших международных отношений. 

 Бразилия высоко оценивает важную работу, 
проделанную Комитетом, учрежденным резолюци-
ей 1267 (1999) по организации «Аль-Каида» и дви-
жению «Талибан» и связанным с ними лицам и ор-
ганизациям. Мы считаем, что предпринимаемые им 
усилия по совершенствованию своих методов рабо-
ты имеют решающее значение для укрепления его 
легитимности. Начиная переговоры по обзору рабо-
ты Комитета, важно сохранить справедливое и ува-
жительное отношение к надлежащему правовому 
процессу в качестве наших руководящих принци-
пов. В этой связи мы считаем, что недавние пред-
ложения группы государств-единомышленников в 
отношении процедур включения и исключения из 
перечня, доступа к информации и деятельности 
Омбудсмена заслуживают тщательного рассмотре-
ния. 

 Бразилия также высоко оценивает работу 
Контртеррористического комитета (КТК) и его Ис-
полнительного директората. Мы также высоко оце-
ниваем информационно-просветительскую дея-
тельность КТК, в особенности техническую по-
мощь, предоставляемую государствам-членам. 

 Опасность получения террористами доступа к 
оружию массового уничтожения будет полностью 
устранена лишь в том случае, если такое оружия 
перестанет существовать. Полная ликвидация ору-
жия массового уничтожения должна стать нашей 
конечной целью. В этом смысле резолюция 1540 
(2004) остается одним из важных инструментов не-
допущения попадания оружия массового уничтоже-
ния и средств его доставки в руки негосударствен-
ных субъектов. В целях сохранения своей широко 
признанной легитимности Комитет, учрежденный 
резолюцией 1540 (2004), и его Группа экспертов 
должны продолжать действовать в условиях транс-
парентности и в первую очередь укреплять диалог с 
государствами-членами Организации Объединен-
ных Наций. 

 Бразилия вновь подтверждает свою привер-
женность принятию скоординированных и много-
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сторонних мер по борьбе с опасностью, создавае-
мой терроризмом. Ликвидация коренных причин 
этого бедствия также имеет принципиальное значе-
ние. Организация Объединенных Наций должна 
быть в авангарде этих усилий. Совет Безопасности 
в контексте работы трех комитетов должен продол-
жать свои усилия для того, чтобы окончательно по-
бедить терроризм. 

 И наконец, мы хотели бы еще раз выразить ис-
креннюю солидарность и сочувствие всем тем, кто 
пострадал от разрушительных последствий терро-
ризма. 

 Г-н Осорио (Колумбия) (говорит по-испан-
ски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить пред-
ставителей Германии, Индии и Южной Африки за 
их подробные брифинги о деятельности контртер-
рористических комитетов, а также за их усилия и 
энергичную работу по руководству ими. Содержа-
щиеся в их брифингах рекомендации и анализ за-
служивают нашего пристального внимания. 

 Комитеты, учрежденные резолюциями 1267 
(1999), 1373 (2001) и 1540 (2004), являются крайне 
необходимыми механизмами обеспечения выполне-
ния вытекающих из этих резолюций обязанностей. 
Поэтому очень важно и впредь укреплять их инсти-
туциональный потенциал, непрерывно анализиро-
вать методы их работы и совершенствовать их с це-
лью активизации сотрудничества с государствами-
членами и оказания им помощи. 

 Для этого, согласно резолюции 1963 (2010), 
Контртеррористическому комитету следует и 
впредь, через свой Исполнительный директорат и в 
тесном сотрудничестве и координации с другими 
органами Организации Объединенных Наций, со-
вершенствовать свою работу по применению меж-
дународных контртеррористических инструментов, 
в том числе Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций и ре-
золюций Совета Безопасности. 

 Мы приветствуем результаты предварительно-
го анализа формата выполнения и укрепление диа-
лога с государствами-членами. Повышение транс-
парентности в подготовке аналитических оценок 
будет гарантировать не только поступление более 
точной информации относительно хода выполне-
ния, но и оказание необходимой государствам-
членам помощи. Мы считаем важным уделение 
пристального внимания правам человека в качестве 

неотъемлемого компонента международных усилий 
в борьбе с терроризмом. В этой связи Комитету 
следует также популяризировать меры, нацеленные 
на защиту и поощрение прав жертв терроризма. К 
сожалению, этот крайне важный и получивший от-
ражение в Глобальной стратегии элемент борьбы с 
терроризмом должным образом в Организации до 
сих пор не проработан. 

 Что касается Комитета, учрежденного резолю-
цией 1267 (1999),то Колумбия одобряет предложен-
ные в резолюции 1904 (2009) реформы, нацеленные 
на совершенствование процедур, особенно в части 
соблюдения процессуальных норм, обеспечения 
транспарентности и качества содержащейся в свод-
ном перечне информации. Создание канцелярии 
омбудсмена стало крупным шагом по пути укрепле-
ния легитимности режима. За несколько месяцев 
своего пребывания в должности омбудсмена 
г-жа Кимберли Прост проделала замечательную ра-
боту. 

 Мы должны продолжать углублять процесс 
реформ, нацеленный на закрепление более справед-
ливых и транспарентных процедур. Комитету сле-
дует обеспечивать более широкий доступ к инфор-
мации, касающейся как внесенных в перечень лиц и 
организаций, так и оснований для их включения в 
список или исключения из него. Канцелярию ом-
будсмена необходимо укрепить и обеспечить ресур-
сами, достаточными для эффективного выполнения 
порученных ей задач. Комитету должен обеспечи-
вать оказание государствам-членам помощи таким 
образом, чтобы те могли располагать соответст-
вующими механизмами для всестороннего выпол-
нения обязанностей, вытекающих из резолю-
ции 1267 (1999) и последующих резолюций. 

 А сейчас я хотел бы коснуться работы Комите-
та, учрежденного резолюцией 1540 (2004). Наша 
делегация присоединилась к числу авторов резолю-
ции 1977 (2011) в силу своей убежденности в том, 
что угрозу международному миру и безопасности 
составляет уже сам факт существования ядерного, 
химического и биологического оружия и систем его 
доставки. Единогласно приняв резолюцию 1977 
(2011), Совет Безопасности признал достигнутый 
государствами прогресс и назвал всестороннее 
осуществление резолюции 1540 (2004) задачей, 
требующей последовательных усилий на нацио-
нальном, региональном и международном уровнях. 
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 Международное сотрудничество и техническая 
помощь представляют собой крайне важные инст-
рументы эффективного реагирования на опасность 
связанную с приобретением, разработкой или при-
менением негосударственными субъектами оружия 
массового уничтожения и/или незаконной торгов-
лей им. Продление мандата Комитета, учрежденно-
го резолюцией 1540 (2004), на 10 лет поможет нам 
распланировать его деятельность и усовершенство-
вать его работу по оказанию государствам-членам 
поддержки в осуществлении резолюции 1540 
(2004). 

 Своими различными резолюциями Совет 
Безопасности поручает государствам предотвра-
щать любые террористические акты, препятство-
вать их финансированию и наказывать за него, не 
оказывать террористам никакой пассивной или ак-
тивной поддержки и, среди прочего, налаживать и 
интенсифицировать обмен оперативной информа-
цией. Поэтому мы еще раз заявляем о том, что со-
трудничество в этом отношении нельзя оставлять 
на усмотрение государств и что оно является обя-
занностью согласно главе VII Устава. 

 Наша страна страдает от терроризма и осуж-
дает терроризм во всех его формах и проявлениях. 
Мы снова заявляем о том, что он не может быть оп-
равдан никакими мотивами или обстоятельствами. 
Мы убеждены, что победу над терроризмом можно 
одержать только с помощью всесторонних и реши-
тельных действий международного сообщества на 
основе сотрудничества и соблюдения обязательств 
по международному праву. Международные декла-
рации с осуждениями терроризма в любой его фор-
ме имеют большое значение, однако еще важнее 
нанесение по терроризму и тем, кто совершает тер-
рористические акты, решительных ударов, подоб-
ных тем, которыми недавно был положен конец 
преступной карьере Усамы бен Ладена. Террори-
стические группировки и созданные ими междуна-
родные сети продолжают действовать, что требует 
от международного сообщества подтверждения его 
решимости вести с ними ожесточенную борьбу. 

 Руководящим принципом в борьбе с террориз-
мом должно быть международное сотрудничество. 
Поэтому необходимо и впредь укреплять координа-
цию работы трех комитетов и взаимодействие меж-
ду ними и компетентными органами Организации 
Объединенных Наций, составляющими Целевую 

группу по осуществлению контртеррористических 
мероприятий. 

 Г-н Ян Тао (Китай) (говорит по-китайски): Я 
благодарю послов Виттига, Пури и Сангку за их 
брифинги. 

 Комитет, учрежденный резолюцией 1267 
(1999), в последнее время добился заметного про-
гресса во всестороннем осуществлении резолю-
ции 1904 (2009). В июне Совет Безопасности дол-
жен принять проект резолюции, продляющий санк-
ции в отношении «Аль-Каиды» и «Талибана». Ки-
тай надеется, что новая резолюция позволит Коми-
тету повысить качество его работы и обеспечить ав-
торитетность и эффективность режима санкций. 

 Китай высоко ценит усилия Контртеррористи-
ческого комитета (КТК) по выполнению контртер-
рористических резолюций Совета Безопасности. 
Китай поддерживает такие мероприятия КТК, как 
организация практикумов, совершенствование на-
циональной практики предварительного анализа 
имплементационных докладов, содействие в оказа-
нии технической помощи, поддержание диалога с 
государствами-членами и оказание им помощи в ак-
тивизации их антитеррористической работы. 

 Единогласное принятие Советом Безопасности 
резолюции 1977 (2011) говорит о решимости госу-
дарств-членов способствовать международным 
усилиям по противодействию распространению 
оружия массового уничтожения и представляет со-
бой новый этап в осуществлении резолюции 1540 
(2004). Китай надеется, что Комитет будет выпол-
нять свою работу, действуя практично и осторожно, 
и оказывать содействие государствам-членам в вы-
полнении ими своих обязанностей по этой резолю-
ции, добиваясь сбалансированного, всестороннего и 
эффективного прогресса в достижении всех постав-
ленных в резолюции 1540 (2004) целей. Китай вме-
сте с другими государствами-членами будет и далее 
поддерживать работу Комитета и принимать в ней 
участие и добиваться дальнейшего прогресса в ме-
ждународном процессе нераспространения. 

 Терроризм является заклятым врагом между-
народного сообщества, и Китай тоже пострадал от 
него. Китай противостоит любым формам терро-
ризма и надеется, что международное сообщество 
будет и впредь активно развивать сотрудничество и 
принимать совместные меры для его пресечения. 
Китай поддерживает нынешние усилия Организа-
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ции Объединенных Наций и Совета Безопасности 
которые играют ключевую роли в международной 
борьбе с терроризмом. 

 Г-н Салам (Ливан) (говорит по-арабски): Я 
благодарю председателей трех комитетов — посто-
янных представителей Индии, Германии и Южной 
Африки — за проведенные ими исчерпывающие 
брифинги и за усилия, которые они совместно со 
всеми членами Совета Безопасности предпринима-
ют для развития международного контртеррористи-
ческого сотрудничества. Мне хотелось бы высказать 
следующие замечания. 

 Во-первых, что касается Комитета, учрежден-
ного резолюцией 1267 (1999) по организации «Аль-
Каида» и движению «Талибан» и связанным с ними 
лицам и организациям, то Ливан приветствует уси-
лия Комитета,его его экспертов и секретариата, ко-
торые помогли обновить сводный перечень и улуч-
шить распространение информации о причинах для 
включения в перечень. Мы также поддерживаем 
усилия Омбудсмена, которая способствует повыше-
нию транспарентности режима Комитета и соблю-
дению основных прав лиц, включенных в перечни. 
Мы считаем, что успех ее миссии тесно связан с 
фактом сотрудничества с нею государств. Ливан 
поддерживает усилия по совершенствованию мето-
дов работы Комитета. В этой связи мы вновь заяв-
ляем, что для того чтобы санкции были более леги-
тимными, они должны соответствовать Уставу Ор-
ганизации Объединенных Наций и международно-
му гуманитарному праву, даже если они носят пре-
вентивный характер. 

 Что касается Контртеррористического комите-
та, учрежденного резолюцией 1373 (2001), то Ливан 
приветствует его усилия и усилия его Исполнитель-
ного директората, направленные на содействие на-
ращиванию законодательного и институционально-
го потенциала государств по борьбе с терроризмом. 
Мы приветствуем продолжающееся сотрудничество 
между государствами и международными и регио-
нальными организациями в выполнении положений 
резолюций 1624 (2005), 1373 (2001) и 1267 (1999), 
поскольку борьба с терроризмом должна допол-
няться региональными и субрегиональными уси-
лиями. Мы приветствуем состоявшееся в апреле в 
Страсбурге совещание Комитета с международны-
ми, региональными и субрегиональными организа-
циями для рассмотрения наиболее оптимальных пу-
тей борьбы с терроризмом. 

 Ливан с нетерпением ожидает всеобъемлюще-
го обновленного обзора осуществления резолю-
ции 1373 (2001), который будет опубликован в сле-
дующем месяце, поскольку этот обзор позволит 
дать оценку хода осуществления этой резолюции и 
стоящих перед всеми нами задач. Мы хотели бы 
также подчеркнуть значение заседания, которое со-
стоится в ознаменование десятой годовщины при-
нятия резолюции 1373 (2001). Это будет очень важ-
ное, знаковое международное событие, которое даст 
нам возможность обсудить вопрос терроризма и 
борьбы с ним в целом. 

 Что касается Комитета, учрежденного резолю-
цией 1540 (2004), то мы поддерживаем принятие 
резолюции 1977 (2011), которая продлевает мандат 
Комитета еще на десять лет. В предстоящие де-
сять лет Комитету придется решать ряд новых про-
блем, для того чтобы полностью выполнить поло-
жения этой резолюции. В резолюции 1977 (2011) 
вновь подтверждается важность выполнения госу-
дарствами своих обязательств в деле разоружения и 
недопущения распространения. В этой связи мы хо-
тим подчеркнуть важность всех трех аспектов этой 
деятельности и необходимость учета принципа 
справедливого географического представительства 
при отборе членов Группы экспертов. 

 Мы приветствуем роль Комитета в деле укре-
пления потенциала государств в плане принятия 
ими на международном уровне эффективных мер по 
недопущению приобретения чувствительных тех-
нологий террористами и негосударственными субъ-
ектами, что могло бы привести к распространению 
оружия, будь то ядерного, биологического или хи-
мического. Мы считаем, что предоставляемая Ко-
митетом и Группой экспертов помощь государст-
вам, которые ее запрашивают, является одним из 
ключевых элементов имплементации. 

 Усилия, предпринимаемые на национальном, 
региональном и международном уровнях, крайне 
важны с точки зрения оказания помощи, обмена 
опытом и наращивания потенциала. Все эти шаги 
направлены на повышение эффективности мер по 
выполнения резолюции 1540 (2001). В этой связи 
мне хотелось бы напомнить о предпринимаемых 
Лигой арабских государств усилиях по предотвра-
щению распространения оружия массового уничто-
жения и недопущению попадания его в руки терро-
ристов. Мы также подчеркиваем значение превра-
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щения Ближнего Востока в зону, свободную от 
ядерного оружия. 

 Наконец, мы хотели заметить, что Ливан, ко-
торый в течение многих лет страдает от многочис-
ленных террористических актов, относится к госу-
дарствам, которые лучше всех осознают угрозы 
терроризма. Поэтому мы хотели бы вновь подтвер-
дить свою готовность сотрудничать с тремя комите-
тами и всецело поддерживать усилия по борьбе с 
терроризмом. 

 Мы считаем, что смерть лидера «Аль-Каиды» 
Усамы бен Ладена открывает новую главу, но не оз-
начает прекращения терроризма, который ежеднев-
но продолжает уносить жизни людей различного 
вероисповедания и любой национальности. Поэто-
му мы призываем продолжить конструктивный диа-
лог между всеми странами в целях выработки об-
щего определения терроризма на основании между-
народных норм в области прав человека. Это зло, 
которое угрожает всем нам: нашей жизни, нашей 
безопасности и нашему процветанию. Оно угрожа-
ет также тем ценностям, которые нас объединяют. 

 Независимо от принимаемых Организацией 
Объединенных Наций резолюций и мер, по мнению 
Ливана, борьба с терроризмом требует устранения 
первопричин этого явления, в особенности ликви-
дации очагов напряженности, отказа от двойных 
стандартов, прекращения иностранной оккупации, 
борьбы с невежеством и с нарушениями прав чело-
века и священных религиозных принципов. 

 Г-н Парем (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Большое спасибо председателям 
трех комитетов за их очень полезные сегодняшние 
брифинги. Мы отдаем должное их самоотверженно-
сти и энергии, с которыми они руководят работой 
этих комитетов, предназначенных для борьбы с 
терроризмом. 

 Эти прения проходят в важный момент. 
Смерть Усамы бен Ладена имеет важные последст-
вия для борьбы с терроризмом во всем мире. Как 
отметил министр иностранных дел Великобритании 
Уильям Хейг, для «Аль-Каиды» это был сокруши-
тельный, но не смертельный удар. Нам необходимо 
сохранять прежнюю бдительность и решимость в 
борьбе с терроризмом. Организация Объединенных 
Наций, в том числе в лице этих трех комитетов, 
должна играть в этом важную роль. Прежде всего 
позвольте мне остановиться на деятельности Коми-

тета, учрежденного резолюцией 1267 (1999), кото-
рый является уникальным инструментом в борьбе с 
терроризмом во всем мире и с точки зрения воз-
можностей по оказанию поддержки афганским и 
международным усилиям в деле примирения в Аф-
ганистане. 

 Режим санкций претерпел значительные пре-
образования со времени своего учреждения в 
1999 году. Комитету удалось добиться больших под-
вижек в обеспечении того, чтобы процедуры были 
справедливыми и ясными. Сегодня он систематиче-
ски и регулярно проводит обзор всех фигурантов. 
Важнейшим событием стало создание Канцелярии 
Омбудсмена. Нам повезло, что мы нашли такого 
высококвалифицированного и самоотверженного 
человека, как Кимберли Прост, которая первой во-
шла в эту роль. Нас обнадеживает уровень сотруд-
ничества государств с г-жой Прост, та серьезность, 
с которой Комитет подходит к этому процессу, и те 
существенные улучшения, которых г-же Прост уже 
удалось добиться в процессе исключения из переч-
ня. 

 Безусловно, мы можем добиться большего. 
Мы должны рассмотреть вопрос о том, должно ли 
сегодня включение в перечни по «Талибану» и 
«Аль-Каиде» проходить на основании единого 
санкционного режима. Смерть бен Ладена дает нам 
возможность направить «Талибану» четкий сигнал 
о том, что ему пора порвать с «Аль-Каидой» и при-
соединиться к мирному политическому процессу в 
Афганистане. Мы должны добиваться того, чтобы 
перечень Комитета, учрежденного резолюцией 1267 
(1999), укреплял, а не подрывал этот процесс при-
мирения. 

 Что касается Комитета, учрежденного резолю-
цией 1373 (2001), то здесь мы также прошли боль-
шой путь. Однако угроза международного терро-
ризма угроза изменяется и становится все более 
размытой. Поэтому и наши действия как междуна-
родного сообщества в ответ на это должны менять-
ся. Организация Объединенных Наций должна про-
должить свою работу по наращиванию контртерро-
ристического потенциала всех государств-членов. 
Она должна устранить все недостатки, которые, в 
противном случае, будут использованы террориста-
ми, а также теми, кто их финансирует и поддержи-
вает. В дальнейшем нам необходимо обеспечить 
взаимодополняемость в работе государств, Органи-
зации Объединенных Наций и других многосторон-
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них субъектов в целях наиболее эффективного сни-
жения террористической угрозы. 

 Наконец, позвольте мне обратиться к деятель-
ности Комитета, учрежденного резолюцией 1540 
(2004), который является исключительно важным 
компонентом международных усилий по недопуще-
нию попадания оружия массового уничтожения в 
руки террористов. Мы приветствуем недавнее под-
тверждение актуальности резолюции 1540 (2004), 
что послужило обеспечению ей прочной и долго-
временной основы. Продление мандата Комитета 
еще на 10 лет свидетельствует об убежденности 
Совета Безопасности в том, что для эффективной 
борьбы с этой угрозой нужны усилия всего между-
народного сообщества. Соединенное Королевство 
считает, что в этот период для нас исключительно 
важно перейти от отчетности к практическим дей-
ствиям.  

 Последующие 10 лет дадут нам возможность 
достичь значительного прогресса в осуществлении 
этого документа, а Комитету 1540 — возможность 
оказывать помощь государствам в выполнении их 
обязательств по этой резолюции. Мы должны обес-
печить, чтобы Комитет и Группа экспертов имели 
архитектуру, позволяющую им максимально эффек-
тивно и действенно работать в направлении дости-
жения этой цели.  

 В Комитете мы вскоре начнем обзор работы 
Группы экспертов, с тем чтобы он мог получать с ее 
стороны наилучшую поддержку и чтобы эксперты 
могли как можно эффективнее помогать государст-
вам, которые об этом просят.  

 В заключение я хотел бы сказать, что Соеди-
ненное Королевство придает большое значение 
борьбе, которую Совет Безопасности ведет с терро-
ризмом, и что мы поддерживаем работу комитетов 
1267, 1373 и 1540.  

 Председатель (говорит по-французски): Я 
благодарю послов Виттига, Пури и Сангку за про-
веденные ими брифинги.  

 Сейчас я выступлю с заявлением в своем на-
циональном качестве представителя Франции. 

 Прежде всего я хотел бы присоединиться к за-
явлению, с которым выступит позднее представи-
тель делегации Европейского союза (ЕС) от имени 
ЕС.  

 Международный терроризм остается серьез-
ной угрозой для международного мира и безопас-
ности. Гибель Усамы бен Ладена отнюдь не означа-
ет, что с «Аль-Каидой» уже покончено. Неослабная 
борьба с этими преступниками должна продолжать-
ся, и в ней должны участвовать все государства-
члены Организации Объединенных Наций. 

 Работа трех комитетов по санкциям должна 
содействовать мобилизации Организации Объеди-
ненных Наций. Во-первых, режим санкций, введен-
ный в 1999 году в отношении «Аль-Каиды» и «Та-
либана», должен развиваться, и эта эволюция долж-
на не ослаблять, а укреплять действующий режим. 
Предстоящий обзор хода осуществления резолю-
ции 1904 (2009) даст нам возможность оценить эф-
фективность санкций, определить уровень их адап-
тации к постоянно растущей угрозе и их легитим-
ность. Для этого мы должны учитывать, что за 
прошедшие 10 лет отношения между «Аль-Каидой» 
и «Талибаном» изменились, равно как и их соответ-
ствующие цели. Нам нужно также, чтобы режим 
санкций непосредственно влиял на поиски полити-
ческого урегулирования конфликта в Афганистане. 
Поэтому в ответ на критику, часть которой пред-
ставляется нам оправданной, мы хотели бы усилить 
легитимность нынешнего режима путем совершен-
ствования механизмов, созданных в соответствии с 
резолюцией 1904 (2009).  

 Во-вторых, спустя 10 лет после своего созда-
ния Контртеррористический комитет (КТК) про-
должает добиваться прогресса в борьбе с террориз-
мом на глобальном уровне, даже в условиях, когда 
государства сталкиваются с новыми вызовами. Я 
хотел бы остановиться на двух направлениях, на ко-
торых Комитет при поддержке Исполнительного 
директората Контртеррористического комитета 
(ИДКТК) выполняет, как мы все признаем, полез-
ную работу, а именно: на защите границ и борьбе с 
финансированием терроризма.  

 В этом контексте региональный семинар-
практикум, который ИДКТК провел недавно в Ну-
акшоте с участием специалистов-практиков из 
стран Сахельского региона, открывает возможности 
для активизации регионального сотрудничества в 
регионе, который особенно страдает от терроризма. 
Борьба с терроризмом также требует, чтобы многие 
государства усилили свой технический потенциал. 
На этом направлении Франция вносит свой посиль-
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ный вклад и полна решимости поддерживать соот-
ветствующую работу ИДКТК.  

 В-третьих, что касается Комитета, учрежден-
ного резолюцией 1540 (2004), то я также хотел бы 
приветствовать единодушное принятие резолю-
ции 1977 (2011), на основании которой продлевает-
ся мандат Комитета на последующие 10 лет. Таким 
образом, Совет направляет четкий и однозначный 
сигнал о необходимости долговременных междуна-
родных действий по борьбе с распространением 
оружия массового уничтожения и средств его дос-
тавки.  

 В соответствии с резолюцией 1977 (2011) Со-
вета Безопасности Комитету предоставляются так-
же средства для более эффективного выполнения 
им своего мандата. Среди них — укрепление Груп-
пы экспертов, которая должна помогать ему; меха-
низм пятилетнего обзора; а также составление пе-
речня конкретных приоритетов в области обмена 
опытом и передовой практикой в вопросах активи-
зации диалога, в том числе на местах, между Коми-
тетом и государствами относительно их имплемен-
тационных усилий.  

 Мы с удовлетворением отмечаем также тот 
факт, что благодаря резолюции 1977 (2011) дея-
тельность Комитета в области оказания помощи, 
т.е. на направлении, которому мы придаем особое 
значение, явно активизируется. Поэтому Франция в 
сотрудничестве с Управлением по вопросам разо-
ружения готова принять в Париже конференцию по 
вопросам оказания помощи. Мы не только должны 
повысить уровень информированности о резолю-
ции 1540 (2004), но и сосредоточить наши усилия 
на обеспечении ее конкретного осуществления все-
ми государствами-членами. Резолюция 1977 (2011) 
обеспечивает нам четкую «дорожную карту» на по-
следующие годы. Теперь мы должны использовать 
эти новые средства, и мы намерены активно рабо-
тать в этом направлении с другими членами Коми-
тета.  

 Наконец, большое значение имеет координа-
ция. В этой связи Франция всецело поддерживает 
работу Целевой группы по осуществлению контр-
террористических мероприятий. Эта Группа будет и 
впредь координировать работу различных участни-
ков, в том числе трех комитетов, деятельность кото-
рых мы сегодня обсуждаем. 

Сейчас я возвращаюсь к своим функциям Предсе-
дателя Совета Безопасности.  

 Г-н Нисида (Япония) (говорит по-английски): 
Сначала я хотел бы выразить председателям трех 
контртеррористических комитетов Совета призна-
тельность за их брифинги о событиях за последние 
шесть месяцев.  

 Япония приветствует замечательные успехи, 
которые в последнее время были достигнуты в 
борьбе с терроризмом. Однако гибель Усамы бен 
Ладена еще не означает, что борьба с терроризмом 
закончена. Угроза терроризма остается серьезной, и 
международному сообществу нужно тесно сотруд-
ничать на всех направлениях борьбы с этим бедст-
вием. В этом плане работа трех комитетов 
по-прежнему имеет большое значение.  

 Чтобы расширить контртеррористические 
возможности государств-членов, необходимо в 
срочном порядке начать оказывать им помощь в об-
ласти наращивания организационно-кадрового по-
тенциала. 

 Мы приветствуем принятие Советом Безопас-
ности резолюции 1977 (2011) и содержащееся в ней 
решение продлить мандат Комитета, учрежденного 
резолюцией 1540 (2004), еще на 10 лет. Мы удовле-
творены тем, что в этой резолюции сделан акцент 
на таких вопросах, как осуществление, помощь, 
международное сотрудничество и прозрачность. 
Что касается вопроса осуществления соответст-
вующих резолюций, то для обеспечения их полного 
выполнения нам нужно решить вопрос нехватки ре-
сурсов, кадров и средств, имеющихся у государств-
членов. Мы также должны повысить уровень ин-
формированности государств-членов путем оказа-
ния им помощи и проведения разъяснительной ра-
боты. Поэтому Япония является одним из организа-
торов семинара для обмена мнениями и опытом в 
области нераспространения, в том числе в плане 
осуществления резолюций 1540 (2004) и 1977 
(2011), который должен состояться 31 мая. Мы бу-
дем продолжать принимать участие в работе Коми-
тета 1540 и содействовать достижению междуна-
родной цели нераспространения.  

 Для укрепления контртеррористического по-
тенциала необходимо провести оценку недостатков 
в организации и проведении контртеррористиче-
ских мероприятий государств-членов. В этой связи 
мы придаем большое значение процессу предвари-
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тельной оценки КТК хода осуществления резолю-
ции. Этот процесс является важным инструментом, 
и мы считаем, что поездки КТК в страны представ-
ляются одним из наиболее ценных средств повы-
шения эффективности таких оценок. Эти поездки 
позволяют с точностью оценивать состояние контр-
террористической деятельности в той или иной 
стране, поскольку они дают возможность непосред-
ственно контактировать с соответствующими орга-
нами. КТК решил посетить Японию в конце 
2013 года. Мы предполагаем, что этот визит обес-
печит Японии и КТК хорошую возможность для 
конструктивного обсуждения хода осуществления 
соответствующих резолюций Совета Безопасности.  

 Япония намерена продолжать укреплять свой 
национальный потенциал и в максимально возмож-
ной мере помогать в деле наращивания контртерро-
ристического потенциала других государств, осо-
бенно развивающихся. Даже после смерти Усамы 
бен Ладена государства-члены должны продолжать 
строго соблюдать меры по замораживанию активов 
и другие соответствующие меры против него и свя-
занных с ним лиц и организаций. 

 Для того чтобы установленный резолюци-
ей 1267 (1999) режим санкций был в полной мере 
эффективным, необходимы дальнейшие усилия по 
обеспечению авторитета сводного перечня. В этой 
связи Япония активно участвовала в переговорах по 
резолюции 1904 (2009) в качестве члена Совета 
Безопасности. 

 Я надеюсь, что при проведении в июне это-
го года обзора во исполнение резолюции 1904 
(2004) легитимность и авторитет сводного перечня 
укрепятся и режим санкций по резолюции 1267 
(1999) будет упрочен. В этой связи мы призываем 
членов Совета Безопасности, учитывая обязатель-
ства государств-членов по Уставу Организации 
Объединенных Наций, рассмотреть должным обра-
зом предложения государств-единомышленников, 
включая Швейцарию и Коста-Рику. Япония будет 
продолжать активно сотрудничать с Комитетом 
1267, Омбудсменом и Группой по наблюдению. 

 Приближается десятая годовщина событий 
11 сентября и принятия резолюции 1373 (2001) Со-
вета Безопасности, и Япония поддерживает инициа-
тиву Контртеррористического комитета организо-
вать специальное заседание, открытое для всех го-
сударств-членов и заинтересованных сторон. По-

скольку этот год является знаковым в наших кол-
лективных глобальных контртеррористических 
усилиях, мы надеемся, что это заседание предоста-
вит международному сообществу хорошую воз-
можность осмыслить и проанализировать достигну-
тый к настоящему времени успех в борьбе с терро-
ризмом. 

 В то же время мы настоятельно просим все 
три комитета прилагать целеустремленные усилия 
по наращиванию сотрудничества друг с другом, из-
бегая при этом дублирования в работе, и сотрудни-
чать с государствами-членами и другими соответст-
вующими организациями как внутри, так и за пре-
делами Организации Объединенных Наций для 
достижения нашей общей цели искоренения терро-
ризма. Правительство Японии будет продолжать 
принимать все возможные меры по борьбе с терро-
ризмом во всем мире и позитивно и активно со-
трудничать в рамках усилий трех комитетов. 

 Председатель (говорит по-французски): Сло-
во имеет представитель Пакистана. 

 Г-н Тарар (Пакистан) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, мы поздравляем Вас и делегацию 
Франции с отличной работой Совета Безопасности 
под Вашим руководством в этом месяце. Мы также 
поздравляем Постоянного представителя Колумбии 
при Организации Объединенных Наций и его со-
трудников с успешным председательством в Совете 
в апреле. 

 Мы поддерживаем усилия трех вспомогатель-
ных комитетов Совета по содействию транспарент-
ности и расширению диалога с государствами-
членами в отношении их соответствующих сфер 
деятельности. 

 Пакистан решительно осуждает терроризм во 
всех его формах и проявлениях, кем бы, где бы и с 
какой бы целью он ни осуществлялся. Терроризм и 
экстремизм не должны ассоциироваться с ка-
кой-либо религией, расой, этнической принадлеж-
ностью, верой, системой ценностей, культурой или 
обществом. Ни одна религиозная традиция и ни од-
но религиозное учение не должны квалифициро-
ваться как поощряющие акты терроризма или вдох-
новляющие на их совершение. 

 Примерно 72 часа назад два террориста-
смертника напали на военизированный учебный 
центр на северо-западе Пакистана, убив более 80 
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военнослужащих Пограничного корпуса и ранив 
еще более 70 человек. Этот инцидент вновь пока-
зал, на какие огромные жертвы продолжает идти 
Пакистан, для того чтобы избавить мир от терро-
ризма. 

 Пакистану нужна твердая и неизменная под-
держка международного сообщества в его борьбе с 
терроризмом. Пакистан развернул 160 000 военно-
служащих на своей границе с Афганистаном и соз-
дал 822 пограничных поста для пресечения перехо-
да границы членами «Аль-Каиды» и «Талибана». В 
результате террористических актов и в ходе наших 
усилий по искоренению терроризма Пакистан поте-
рял 30 000 мужчин, женщин и детей и более 
5000 военнослужащих. 

 Международному сообществу необходимо со-
действовать социально-экономическому развитию 
как элементу комплексного подхода к пресечению и 
искоренению экстремизма и терроризма. Содейст-
вие социально-экономическому развитию в рай-
онах, затронутых экстремизмом, должно быть од-
ним из высших приоритетов. 

 Пакистан добился существенного прогресса в 
борьбе с финансированием терроризма. Пакистан 
присоединился к Международной конвенции о 
борьбе с финансированием терроризма и принял 
исторический законопроект о борьбе с отмыванием 
денег. В Государственном банке Пакистана создана 
группа по финансовому мониторингу, которая будет 
отслеживать подозрительные финансовые опера-
ции. Были заморожены сотни банковских счетов на 
сумму в 750,8 млн. рупий. Мы соблюдаем всеобъ-
емлющие международные стандарты, воплощенные 
в 40 рекомендациях и в 9 специальных рекоменда-
циях, вынесенных Целевой группой по финансовым 
мероприятиям. Мы являемся активным членом 
Азиатско-тихоокеанской группы по борьбе с отмы-
ванием денег. 

 В ноябре 2009 года Исполнительный директо-
рат Контртеррористического комитета (ИДКТК) ор-
ганизовал в Исламабаде семинар для пакистанских 
парламентариев, а в феврале этого года устроил для 
них ознакомительную поездку в Турцию. Сегодня 
Директор-исполнитель ИДКТК г-н Майк Смит на-
ходится в Исламабаде, где он организует семинар 
на тему укрепления законодательства по борьбе с 
отмыванием денег и усиления мероприятий по 
борьбе с финансированием терроризма. 

 Мы приняли к сведению программу Контртер-
рористического комитета (КТК) на 2011 года, при-
лагаемую к документу S/2011/223, и высоко оцени-
ваем усилия Комитета по повышению транспарент-
ности на основе проведения неофициальных бри-
фингов для государств-членов. 

 Перед Комитетом по санкциям в отношении 
организации «Аль-Каида» и движения «Талибан» и 
его Группой по наблюдению стоит сложная задача. 
Мы признательны Комитету по санкциям, учреж-
денному резолюцией 1267 (1999), за его усилия по 
внесению ясности в свои методы работы и отмеча-
ем, что Комитет старается совершенствовать свои 
руководящие принципы. Много интересных идей 
содержатся в одиннадцатом докладе Группы по на-
блюдению за санкциями (см. S/2011/245) в плане 
улучшения показателей Комитета и повышения 
транспарентности его работы. Некоторые из этих 
идей сложно воплотить в жизнь, другие же легко 
могут быть инкорпорированы в действующий ре-
жим. Необходимо детально изучить различные идеи 
по повышению эффективности режима санкций, 
установленного резолюцией 1267 (1999). 

 Мы считаем, что институт Омбудсмена должен 
быть укреплен, а ее мнения в отношении вопросов, 
связанных с включением в перечень и исключением 
из него, должны иметь надлежащий вес. В случае 
расхождения между точкой зрения Омбудсмена и 
решением Комитета обоснования, лежащие в осно-
ве решения Комитета, должны становиться дово-
диться до общественности в интересах большей 
транспарентности. 

 Нас не удивляет, что решения внутренних и 
международных судов и трибуналов по режиму 
санкций, установленному резолюцией 1267 (1999), 
привлекают внимание всего мира. Судебные тяжбы 
в отношении физических лиц и организаций, фигу-
рирующих в сводном перечне, в Канаде, Европей-
ском союзе, Европейском суде по правам человека, 
Соединенном Королевстве, Пакистане и Соединен-
ных Штатах четко высвечивают те правовые про-
блемы, с которыми режим санкций сталкивается в 
различных районах мира. 

 Превентивный характер санкций делает про-
цедуру внесения в перечень очень простой и удоб-
ным для правоохранителей. Однако правовое сооб-
щество более склонно иметь дело с поддающимися 
проверке фактами, которые можно использовать в 
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суде. Вопросы надлежащего судебного разбиратель-
ства и эффективных средств правовой защиты со-
ставляют основу судебных слушаний. Нам необхо-
димо будет подумать об эксклюзивном предостав-
лении судам поддающихся проверке фактов и об ус-
тановлении временного регламента в отношении 
положений о внесении в перечень. 

 Когда принималась резолюция 1540 (2004), 
Пакистан был членом Совета Безопасности. Мы со-
гласились, что это своевременная мера для борьбы 
с угрозой распространения оружия массового унич-
тожения и средств его доставки и попадания его в 
руки негосударственных субъектов. Мы последова-
тельно отмечали необходимость сделать механизм 
последующих действий, предусмотренных резолю-
цией 1540 (2004), более инклюзивным, транспа-
рентным и сбалансированным в плане обязанностей 
государств и доступных им возможностей между-
народного сотрудничества для достижения своих 
целей. 

 Мы считаем, что переговоры по недавно при-
нятой резолюции 1977 (2011), на основании которой 
продлен мандат Комитета Совета Безопасности, уч-
режденного резолюцией 1540 (2004), должны были 
быть проведены после открытых прений Совета. В 
ходе таких прений все государства-члены Органи-
зации Объединенных Наций имели бы возможность 
высказать свои мнения, в частности, о масштабах, 
ограничениях, будущем направлении, сроке полно-
мочий и опыте осуществления резолюции 1540 
(2004). Эти открытые прения затем послужили бы 
основой переговоров и продления срока действия 
резолюций. Такой открытый и всеобъемлющий 
процесс обсуждения важной резолю-
ции способствовал бы укреплению доверия между 
всеми государствами-членами Организации Объе-
диненных Наций в рамках этого процесса, так как 
именно им, в конечном итоге, предстоит выполнять 
резолюцию, основанную на усилиях государств. 

 Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Турции. 

 Г-н Мюфтюоглу (Турция) (говорит по-анг-
лийски): Вначале я хотел бы выразить признатель-
ность трем председателям комитетов, учрежденных 
резолюциями 1267 (1999), 1373 (2001) и 1540 
(2004), за их исчерпывающие и содержательные 
брифинги. Мы высоко оцениваем их руководящую 

роль и важную работу, выполненную комитетами, 
которые они, соответственно, возглавляют. 

 В начале этого месяца Совет Безопасности 
выразил мнение широких кругов международного 
сообщества, когда он приветствовал новость о том, 
что Усама бен Ладен никогда больше не будет со-
вершать акты терроризма, и подтвердил, что терро-
ризм не может и не должен ассоциироваться с лю-
бой религией, национальностью или группой 
(см. S/PRST/2011/9). 

 Несмотря на это событие, которое, безусловно, 
знаменует собой важную веху в глобальных усили-
ях по искоренению терроризма, не должно быть 
места для самоуспокоенности. По сути, сегодня 
терроризм во всех его формах и проявлениях и рас-
пространение оружия массового уничтожения про-
должают создавать серьезную угрозу для междуна-
родного мира и безопасности. Ни одна страна не за-
страхована от этих трансграничных угроз. Поэтому 
мы должны действовать еще более последовательно 
и стремиться повысить эффективность наших уси-
лий. 

 Я хотел бы выразить признательность Предсе-
дателю Комитета Совета Безопасности, учрежден-
ного резолюцией 1267 (1999), г-ну Петеру Виттигу 
за его важные усилия. На протяжении последнего 
десятилетия режим санкций демонстрировал свою 
эффективность в качестве инструмента борьбы с 
террористами «Аль-Каиды» и «Талибана» и други-
ми лицами и организациями, связанными с этими 
группами. Мы считаем, что он способствовал пре-
дотвращению многих возможных террористических 
нападений на основе введения санкций в отноше-
нии отдельных лиц и организаций, включенных в 
его сводный перечень. 

 На этом этапе нам нужно сосредоточить наши 
усилия на дальнейшем укреплении режима санк-
ций. В связи с этим приговоры национальных и ре-
гиональных судов, касающиеся некоторых имен и 
названий, включенных в перечень, стали приори-
тетной сферой и требуют дальнейшего и присталь-
ного внимания. В связи с этим Турция будет приме-
нять конструктивный и гибкий подход, с тем чтобы 
принципы обеспечения надлежащего процесса и 
справедливых процедур принимались во внима-
ние — к чему призывают некоторые судебные ре-
шения, — не предрешая окончательные решения 
Комитета 1267. 
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 Мы также следим за процессом обзора сводно-
го перечня. При активном вкладе Группы по наблю-
дению Комитет уже провел обзор значительного 
числа имен и наименований. Мы надеемся, что по-
сле завершения процесса обзора сводный перечень 
будет с большей точностью отражать нынешние уг-
розы и благодаря этому станет более надежным 
средством решения проблем. 

 Мы приветствуем продление и корректировку 
мандата Исполнительного директората Контртерро-
ристического комитета (ИДКТК) посредством при-
нятия резолюции 1963 (2010). В частности, мы от-
мечаем тот факт, что в резолюции уделяется основ-
ное внимание борьбе с подстрекательством к со-
вершению террористических актов, побудительным 
мотивом которых является экстремизм, и обеспече-
нию соблюдения прав человека и верховенства пра-
ва. Оба аспекта играют ключевую роль в эффектив-
ной и законной борьбе с международным террориз-
мом. 

 Мы также хотели бы выразить признатель-
ность членам Контртеррористического комитета и в 
особенности Председателю Комитета, Постоянному 
представителю Индии г-ну Хардипу Сингху Пури, 
за его безупречную работу. Мы также хотели бы 
выразить признательность Директору-исполнителю 
Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета г-на Майку Смиту и его профессио-
нальным и трудолюбивым сотрудникам за их под-
держку и вклад в работу Комитета. 

 Несмотря на это, все еще имеются недочеты в 
осуществлении резолюций 1373 (2001) и 1624 
(2005), вызванные отсутствием либо политической 
воли, либо возможностей. По нашему мнению, од-
ной из главных проблем для Комитета является 
обеспечение того, чтобы государства-члены полно-
стью сознавали свои обязательства, перечисленные 
в этих резолюциях, и принимали необходимые ме-
ры для их реализации на практике. В связи с этим 
диалог между Комитетом и государствами-членами 
следует развивать, с тем чтобы Комитет мог более 
эффективно выполнять свои задачи в области на-
блюдения и оказания помощи. Со своей стороны, 
Турция будет эффективно и активно стремиться к 
достижению прогресса на этом направлении. Важно 
держать в центре внимания практические меры, на-
правленные либо на расширение сферы действия 
некоторых из уже существующих договоренностей, 

либо на восполнение пробелов, выявленных в ходе 
осуществления. 

 Резолюция 1540 (2004) со времени своего при-
нятия стала важным компонентом глобальных ре-
жимов нераспространения и борьбы с терроризмом. 
Мы рады тому, что процесс осуществления этой ре-
золюции существенно улучшился. Мы выражаем 
признательность за активную работу Комитету Со-
вета Безопасности, учрежденному резолюцией 1540 
(2004), действующему под умелым руководством 
г-на Басо Сангку, и Группе экспертов. Турция про-
должает поддерживать проведение всеобъемлющего 
обзора осуществления резолюции 1540 (2004), ко-
торый, по нашему мнению, является постоянным 
процессом. Поэтому наши усилия должны быть не-
ослабными. 

 Мы считаем, что визиты в страны и события 
информационно-пропагандистского характера, та-
кие как конференции и семинары, организованные 
на региональном и субрегиональном уровнях, также 
приносят большую пользу. Поэтому мы поддержи-
ваем продолжение такой деятельности в рамках 
всех трех комитетов. 

 Прежде чем закончить выступление, я хотел 
бы вновь подчеркнуть, что эффективная борьба с 
терроризмом и распространением оружия массово-
го уничтожения может быть обеспечена только по-
средством тесного сотрудничества между всеми го-
сударствами-членами в рамках единого подхода. Я 
хотел бы подтвердить решимость нашей страны и 
впредь активно поддерживать работу всех трех ко-
митетов. 

 Председатель (говорит по-французски): Сей-
час 12 ч. 30 м., и в моем списке все еще значатся 10 
ораторов. Я намерен продолжать прения дл тех пор, 
пока мы не заслушаем всех ораторов. Я прошу ос-
тавшихся ораторов высказывать свои замечания как 
можно более кратко. 

 Сейчас я предоставляю слово представителю 
Коста-Рики. 

 Г-н Улибарри (Коста-Рика) (говорит по-анг-
лийски): Я имею честь выступать в Совете от имени 
неофициальной группы стран-единомышленников, 
испытывающих особый интерес к вопросу о спра-
ведливых и четких процедурах, касающихся адрес-
ных санкций. Эта группа в настоящее время вклю-
чает в свой состав Австрию, Бельгию, Коста-Рику, 



S/PV.6536  
 

32 11-33903 
 

Данию, Финляндию, Германию, Лихтенштейн, Ни-
дерланды, Норвегию, Швецию и Швейцарию. 

 Я остановлюсь в своем выступлении на дея-
тельности Комитета Совета Безопасности, учреж-
денного резолюцией 1267 (1999) по организации 
«Аль-Каида» и движению «Талибан» и связанным с 
ними лицам и организациям, в частности, вопросу о 
совершенствовании справедливых и четких проце-
дур и тем самым также укреплению эффективности 
режима санкций. Я хотел бы подчеркнуть, что 
группа полностью поддерживает и признает приме-
нение адресных санкций в качестве полезного и не-
обходимого средства эффективной борьбы с между-
народным терроризмом. 

 Рассматриваемый вопрос заключается в том, 
как обеспечить, чтобы Совет и его Комитет по 
санкциям против «Аль-Каиды» и «Талибана» мог и 
впредь предпринимать эффективные и решитель-
ные действия перед лицом угрозы терроризма, со-
блюдая при этом основополагающие гарантии в об-
ласти верховенства права и надлежащего процесса. 
Наше общее обязательство по осуществлению ре-
шений, принятых Советом, соотносится с нашим 
обязательством соблюдать основные права челове-
ка. Как хорошо известно, нынешний режим санкций 
продолжает сталкиваться с проблемами правового 
характера, включая судопроизводство в националь-
ных и региональных судах. Это не только создает 
трудности для государств-членов, но и чревато уг-
розой подрыва очевидного, которым пользуется Со-
вет Безопасности. 

 Эти проблемы не являются феноменом, при-
сущим только одному конкретному региону. От-
дельные лица отстаивают свое право оспаривать их 
направление для судопроизводства в региональных 
и национальных судах во всем мире. Эффектив-
ность режима санкций и защиты прав человека вы-
зывает озабоченность во всем мире. Укрепление 
данной системы должно проводиться на глобальном 
уровне. 

 Страны-единомышленники приветствуют по-
следовательные улучшения, которые уже претворе-
ны в жизнь в отношении режима санкций в рамках 
резолюции 1267, а именно создание координацион-
ного центра, введение резюме с изложением осно-
ваний для включения в перечень и проведенный 
всеобъемлющий обзор, за которым последовали 
подробные периодические обзоры сводного перечня 

и перечисленных в нем различных категорий. Са-
мое главное, чтобы создание Канцелярии Омбуд-
смена стало важным шагом вперед. В этой связи мы 
хотели бы воздать должное судье Кимберли Прост 
за уже проделанную ею работу. Тем не менее мы 
считаем, что многое еще можно и нужно сделать. 

 Именно на этом фоне, а также с целью приня-
тия в середине июня последующей резолюции в 
развитие резолюции 1904 (2009) мы направили в 
начале апреля на имя Председателя Совета письмо, 
в котором изложили несколько предложений, кото-
рые, по нашему мнению, заслуживают вниматель-
ного рассмотрения Советом в контексте прилагае-
мых им усилий по совершенствованию и укрепле-
нию системы. Это письмо было распространено в 
качестве приложения к письменному варианту дан-
ного заявления. В целях экономии времени я кратко 
остановлюсь лишь на некоторых из этих предложе-
ний. 

 Главное предложение состоит в том, чтобы ус-
тановить сроки для всех включений в перечни. Ус-
тановленные сроки подчеркнут превентивный и 
временный характер санкций. Это могло бы также 
повлиять на уровень применимых процессуальных 
норм. Мы хотели бы подчеркнуть, что ограничение 
срока действия не приведет к автоматическому ис-
ключению из перечня после истечения срока. Совет 
и его комитеты по санкциям сохранят прерогативу 
оставить фамилию в перечне в ходе пересмотра, но 
в результате положительного решения. Мы призы-
ваем Совет серьезно рассмотреть возможность вве-
дения таких сроков для включения в перечни. 

 Во-вторых, одним из основополагающих эле-
ментов соблюдения надлежащего правового про-
цесса является то, что перечисленным лицам или 
организациям будет предоставлен доступ к доста-
точной информации в целях обеспечения эффек-
тивной защиты. Многое уже было достигнуто бла-
годаря введению практики представления резюме с 
изложением причин для включения в перечень. И 
резюме, и другая информация, предоставляемая 
заявителю, должны быть в максимальной, по воз-
можности, степени подробными и всеобъемлющи-
ми, что предполагает, что государства предоставили 
Комитету такую информацию. В ответ на запрос 
Комитету следует после консультаций с соответст-
вующим государством проинформировать заявителя 
через Омбудсмена о том, какое государство внесло 
заявку на включение в перечень. Мы призываем 
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Совет изучить все возможности для усовершенст-
вования своей информационной базы и расширения 
законного доступа заявителя к такой информации. 

 Третьим элементом, на котором я хотел бы ос-
тановиться, является необходимость укрепления 
сотрудничества государств с Омбудсменом, что 
особенно актуально в связи с доступом к информа-
ции. Необходимо активно изучать правовые и прак-
тические пути для того, чтобы Омбудсмен имел 
доступ ко всей соответствующей информации в от-
ношении того или иного конкретного включения в 
перечень. Мы призываем Совет включить в пред-
стоящую резолюцию четкие положения о полном 
сотрудничестве государств-членов с Омбудсменом. 

 Группа государств-единомышленников также 
выступила с предложениями о ряде усовершенство-
ваний процедур исключения из перечня. Будучи 
важными сами по себе, эти улучшения могли бы 
также быть использованы в качестве контраргумен-
та в отношении того, что исключение из перечня 
является улицей с односторонним движением. На-
пример, Комитет должен принимать решения об ис-
ключении из перечня большинством голосов. В тех 
случаях, когда, по мнению Омбудсмена, больше не 
существует оснований для сохранения внесенных в 
перечень позиций, Омбудсмен должен обладать 
компетенцией для того, чтобы рекомендовать ис-
ключение из перечня. 

 Если в течение 30 дней Комитет не вынесет 
решение, чтобы подтвердить позиции в перечне, то 
позиция должна быть исключена из него. Комитет 
по санкциям полностью сохранит прерогативу в от-
ношении принятия решения о том, сохранить фами-
лию в перечне или нет. В тех случаях, когда просьба 
об исключении из перечня отклоняется, предлагает-
ся, чтобы Комитет изложил причины своего реше-
ния для передачи заявителю через Омбудсмена и 
соответствующие государства. 

 В заключение позвольте мне высказать не-
сколько общих замечаний. Наши предложения не 
направлены на то, чтобы поставить под сомнение 
законность или прерогативы Совета Безопасности. 
Напротив, эти предложения послужат более дейст-
венному обеспечению авторитета и эффективности 
его работы, позволяя Совету продолжать отстаивать 
свои полномочия и одновременно с этим продви-
гать фундаментальные принципы надлежащей пра-
вовой процедуры. Главной целью является укреп-

ление существующей системы. Обеспечение боль-
шей справедливости и ясности процедур будет спо-
собствовать повышению уровня эффективности 
осуществления режима санкций государствами-
членами. Придание системе более устойчивого ха-
рактера повысит авторитет Совета и Организации в 
целом. 

 Государства-единомышленники стремятся 
продолжать конструктивный диалог с Советом и 
признательны за тот интерес, который уже прояви-
ли многие его члены. Мы надеемся на проведение в 
июне этого года плодотворных переговоров, кото-
рые приведут к значительным улучшениям в плане 
обеспечения большей справедливости и ясности 
процедур режима санкций, введенного резолюци-
ей 1267. 

 Теперь я хотел бы высказать несколько очень 
кратких замечаний в своем национальном качестве. 

(говорит по-испански) 

 Коста-Рика поддерживает комплексный подход 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций, утвержденной Ге-
неральной Ассамблеей в сентябре 2006 года, кото-
рый четко признает в контексте Стратегии актуаль-
ность защиты прав человека и верховенства права. 
Коста-Рика считает, что одной из главных органи-
зационных задач системы Организации Объединен-
ных Наций является разработка последовательной 
политики, которая не стремится сформировать ие-
рархическую структуру прав человека и борьбы с 
терроризмом. 

 Что касается Комитета, учрежденного резолю-
цией 1267 (1999), то я хотел бы обратить внимание 
на два дополнительных аспекта. 

 Во-первых, несмотря на значительный достиг-
нутый прогресс, мы по-прежнему считаем, что ко-
нечной целью должно стать создание независимого 
механизма обзора. Во-вторых, мы считаем, что це-
лесообразно обнародовать информацию о каждом 
государстве, которое внесло заявку на включение в 
перечень. В контексте обеспечения надлежащего 
уровня транспарентности в этой связи каждое госу-
дарство, внесшее заявку на включение в перечень, 
будет иметь дополнительные причины для того, 
чтобы обосновать свои просьбы о включении в пе-
речень и будет нести ответственность за них. 
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 Коста-Рика вновь подтверждает свою привер-
женность осуществлению всех резолюций Совета 
Безопасности, которые направлены на борьбу с тер-
роризмом во всех его проявлениях. Мы надеемся, 
что эти режимы будут укреплены с помощью про-
цедур, которые становятся все более справедливы-
ми. 

 Председатель (говорит по-французски): Сло-
во имеет представитель Кубы. 

 Г-н Нуньес Москера (Куба) (говорит по-ис-
пански): Я хотел бы поблагодарить председателей 
комитетов за представленную ими информации. Все 
три комитета провели достойную высокой оценки 
работу, за ходом которой Куба внимательно следит. 
Моя страна, как известно, строго выполняет свои 
обязательства в соответствии с резолюциями 1267 
(1999), 1373 (2001) и 1540 (2004). 

 Куба вновь заявляет о своем решительном не-
приятии всех террористических актов, методов и 
практики во всех их формах и проявлениях, незави-
симо от того, кто их совершает, против кого они на-
правлены, и где они осуществляются. Все террори-
стические акты, с какой бы целью они ни соверша-
лись, должны быть подвергнуты осуждению. 

 Кубинский народ непосредственно пострадал 
от целого ряда террористических нападений после 
победы своей Революции. Как заявил президент Ра-
уль Кастро: 

 «уже в марте 1960 года президент Эйзенхауэр 
одобрил секретную программу действий про-
тив острова, которая была рассекречена не-
сколько лет назад. Центральное разведыва-
тельное управление Соединенных Штатов 
сыграло ведущую роль в планировании, мате-
риально-техническом обеспечении, наборе и 
подготовке наемников для совершения терро-
ристических актов под эгидой правительства 
этой страны — поджогов, взрывов, различного 
рода диверсий, захвата самолета, судов и ку-
бинских граждан, нападений на наши государ-
ственные учреждения и убийства дипломатов, 
пулеметный обстрел десятков объектов, мно-
жество попыток ликвидации главных лидеров 
Революции, и особенно сотни планов и дейст-
вий, направленных против Главнокомандую-
щего». 

 Кубинский народ потерял не менее 3478 своих 
сыновей и дочерей, павших от рук терроризма. Еще 
2099 человек в результате террористических акций, 
совершенных в отношении нашей страны на протя-
жении полувека, навсегда остались инвалидами. 
Именно поэтому мы строго осуждаем любые акты и 
проявления терроризма, где бы и кем бы они ни со-
вершались. Послужной список Кубы в борьбе с тер-
роризмом непогрешим, и я хотел бы еще раз зая-
вить о нашей непоколебимой решимости не допус-
кать того, чтобы кубинская территория использова-
лась для организации, подстрекательства, поддерж-
ки или совершения террористических акций. 

 Наша страна систематически представляет со-
ответствующему Комитету всеобъемлющие докла-
ды на эту тему. Наши границы находятся под стро-
гим и эффективным контролем, в котором мы руко-
водствуемся своим более чем 50-летним опытом 
борьбы с терроризмом, позволяющим нам пресе-
кать многие акты террора. Куба подписала 13 меж-
дународных конвенций в этой области и строго со-
блюдает свои обязательства и обязанности, выте-
кающие из резолюций Генеральной Ассамблеи и 
Совета Безопасности. 

 Наша страна не располагает никаким оружием 
массового уничтожения и не намеревается никоим 
образом приобретать его. Она выполняет свои обя-
занности и обязательства по соответствующим ме-
ждународным документам относительно ядерного, 
химического и биологического оружия. 

 Мы считаем, что утвержденная Генеральной 
Ассамблеей Глобальная контртеррористическая 
стратегия Организации Объединенных Наций (ре-
золюция 60/288) имеет первостепенное значение. 
Наша страна уже приняла, в том числе задолго до 
утверждения названной Стратегии, и продолжает 
принимать различные законодательные меры в этой 
сфере в целях предотвращения и пресечения любых 
актов и деятельности, прямо или косвенно связан-
ных с терроризмом. 

 По всем этим причинам я вновь заявляю о не-
приятии Кубой составленного правительством Со-
единенных Штатов Америки в одностороннем по-
рядке списка государств, якобы поддерживающих 
терроризм, и включение в этот список Кубы. Такая 
практика представляет собой нарушение междуна-
родного права и Устава Организации Объединенных 
Наций. Этот список фальсифицирован и политиче-
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ски мотивирован. Ни одно правительство не может 
присваивать себе право так или иначе квалифици-
ровать действия других государств в отношении 
терроризма, тем более правительство, придержи-
вающееся двойных стандартов и отказывающееся 
наказать таких признавшихся исполнителей чудо-
вищных террористических акций против Кубы и 
других стран этого полушария, как Луис Посада 
Каррилес, вместо этого позволяя им разгуливать на 
свободе и принимать участие в политической дея-
тельности. 

 Передо мной находится книга Кита Болендера, 
называющаяся «Голоса с другой стороны: устное 
изложение истории терроризма против Кубы», ко-
торую я предоставляю в распоряжение соответст-
вующего Комитета и Совета Безопасности вместе с 
другими материалами, которые мы не перестаем 
направлять Комитету для его сведения. В этой кни-
ге, которая поступила в продажу здесь, в Организа-
ции Объединенных Наций, 26 апреля, содержится 
подробное описание многочисленных совершенных 
в отношении кубинского народа террористических 
актов, организованных на территории Соединенных 
Штатов и финансированных ими при участии ма-
фии, которая пользуется в этой стране безнаказан-
ностью. 

 Я принес также цифровой видеодиск — кото-
рый я предоставлю в распоряжение Комитета, — с 
фильмом под названием «Кубинские аргументы: 
путь террора», содержащим информацию и показа-
ния сальвадорского террориста Франсиско Чавеса 
Абарки, завербованного Посадой Каррилесом для 
проведения преступных акций против Кубы. Доступ 
к этим материалам, наряду со многими другими из 
той же серии, можно получить на веб-сайте 
www.cubadebate.cu. 

 Все эти акции против Кубы пользуются под-
держкой правительства Соединенных Штатов. Не-
оспоримое доказательство тому можно найти в ре-
зультатах судебного фарса, недавно проведенного в 
Эль-Пасо в отношении хорошо известного и при-
знавшегося террориста Луиса Посады Каррилеса, 
который, несмотря на все находящиеся в распоря-
жении правительства Соединенных Штатов свиде-
тельства, был судим не за терроризм, а за дачу лож-
ных показаний. С него были сняты все обвинения, и 
теперь он, пользуясь свободой передвижения, ездит 
повсюду в этой стране, заручившись официальным 

покровительством и с полной безнаказанностью 
объявляя о других террористических актах. 

 С другой стороны, пять кубинских патрио-
тов — героев нашей страны — были несправедливо 
приговорены к тюремному заключению и содержат-
ся в тюрьмах в суровых условиях за попытку пре-
дотвратить проведение с территории Соединенных 
Штатов террористических актов против Кубы. Все-
го три недели назад, 25 апреля, прокурор просил 
отвергнуть представленную одним из них — Хе-
рардо Эрнандесом Нордело — петицию habeas cor-
pus и вскоре после этого сделал то же самое в от-
ношении таких же петиций, представленных Анто-
нио Герреро и Рене Гонсалесом. Эти трое, вместе с 
Рамоном Лабаньино и Фернандо Гонсалесом, пред-
ставляют неопровержимое доказательство терро-
ризма, проводимого Соединенными Штатами в от-
ношении кубинского народа. 

 Я еще раз заявляю здесь о нашем желании и 
готовности провести в Контртеррористическом ко-
митете более обстоятельную презентацию этих 
фактов и представить дополнительную информа-
цию или разъяснения, которые были бы сочтены 
необходимыми. 

 Куба будет и впредь строго соблюдать и вы-
полнять положения резолюций 1267 (1999), 1373 
(2001) и 1540 (2004) и сотрудничать с учрежденны-
ми на основании этих резолю-
ций вспомогательными органами. 

 В заключение, я снова заявляю о готовности 
нашей страны сотрудничать со всеми государства-
ми, в том числе и Соединенными Штатами Амери-
ки, в усилиях по предотвращению международного 
терроризма и борьбе с ним на основе взаимного 
уважения, суверенного равенства государств и 
принципов и норм международного права, в том 
числе Устава Организации Объединенных Наций. 

 Председатель (говорит по-французски): Те-
перь слово имеет представитель Испании. 

 Г-н де Лаиглесиа (Испания) (говорит по-ис-
пански): Я рад предоставленной нашей делегации 
возможности принять участие в этом открытом об-
суждении деятельности, проводимой тремя комите-
тами Совета Безопасности, специализирующимися 
на борьбе с терроризмом. Сначала я хочу отметить, 
что Испания полностью присоединяется к заявле-

http://www.cubadebate.cu/
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нию, которое будет сделано представителем Евро-
пейского союза. 

 Терроризм во всех его формах и проявлениях 
представляет собой одну из наиболее серьезных уг-
роз международному миру и безопасности. Акты 
терроризма не подлежат никаким оправданиям, где 
бы, когда бы и кем бы они ни совершались. 

 Система Организации Объединенных Наций 
проводит значительную работу в борьбе с терро-
ризмом, и ей следует и впредь выполнять немало-
важную роль как гаранта международного права. 
Проведение Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций, еди-
нодушно утвержденной Генеральной Ассамблеей в 
2006 году (резолюция 60/288), является ценным и 
полезным средством борьбы с глобальной угрозой 
терроризма. Совету Безопасности следует прово-
дить свою работу таким образом, чтобы она допол-
няла усилия Генеральной Ассамблеи, которой над-
лежит быть высшим форумом международного со-
общества для проработки мер реагирования на гло-
бальные проблемы современности. 

 Я вновь заявляю о твердой приверженности 
Испании борьбе с терроризмом во всех его формах, 
независимо от его мотивов или проявлений, и наше 
правительство хотело бы, чтобы эта задача остава-
лась одним из постоянных приоритетов в повестке 
дня Организации Объединенных Наций. 

 В целях предотвращения этого бедствия и 
борьбы с ним такую работу крайне необходимо вес-
ти как на национальном, так и международном 
уровнях. При этом нам нельзя оставлять без внима-
ния дело устранения таких коренных причин терро-
ризма, как радикализация. Полезной в этом отно-
шении может быть отмеченная в резолюции 1963 
(2010) инициатива «Альянс цивилизаций», которую 
Испания пропагандирует как средство углубления 
взаимопонимания между странами, обществами и 
простыми людьми. 

 В силу моральных и политических причин мы 
обязаны оказывать помощь и поддержку жертвам 
терроризма. Испания высоко оценивает созыв Гене-
ральным секретарем нового симпозиума в поддерж-
ку жертв терроризма в продолжение созванного в 
2008 году симпозиума. Мы также надеемся, что в 
этом вопросе Совет Безопасности обеспечит необ-
ходимую последующую деятельность в развитие 
выраженного в резолюции 1566 (2004) намерения 

оказывать помощь жертвам терроризма путем соз-
дания фонда помощи или механизма практической 
помощи, о чем говорится в принятой Генеральной 
Ассамблеей Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций (ре-
золюция 60/288 Генеральной Ассамблеи). 

 Я хотел бы поблагодарить председателей Ко-
митета Совета Безопасности, учрежденного резо-
люцией 1267 (1999) по организации «Аль-Каида» и 
движению «Талибан» и связанным с ними лицам и 
организациям, Контртеррористического комитета и 
Комитета Совета Безопасности, учрежденного ре-
золюцией 1540 (2004), за предоставленную инфор-
мацию и работу, которую они проводят совместно 
со своими соответствующими группами экспертов. 

 Во-первых, Испания хотела бы отметить рабо-
ту Комитета 1267. Мы высоко ценим усилия по по-
вышению транспарентности процесса обзора и об-
новления фигурирующих в сводном перечне фами-
лий лиц и названий организаций. Принятие Сове-
том Безопасности резолюции 1904 (2009) обеспечи-
ло возможность добиться повышения эффективно-
сти в применении режима санкций в ответ на оза-
боченности, выраженные национальными и регио-
нальными судами. 

 Учреждение Канцелярии Омбудсмена начина-
ет приносить свои плоды. В начале этого года 
г-жа Прост представила Совету Безопасности свой 
первый доклад (S/2011/29), и Совет Безопасности в 
принятом 28 февраля заявлении своего Председате-
ля (S/PRST/2011/5) напоминает об обязанности 
обеспечить, чтобы Канцелярия продолжала эффек-
тивно работать, чему будет способствовать продле-
ние ее мандата в июне. 

 Испания хотела бы также отметить деятель-
ность Контртеррористического комитета (КТК) и 
Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета (ИДКТК) в деле наблюдения за вы-
полнением резолюций 1373 (2001), 1524 (2005) и 
1963 (2010) и содействия предоставлению техниче-
ской помощи запрашивающим ее странам. Мы при-
ветствуем диалог в рамках борьбы с терроризмом 
между КТК и соответствующими организациями, 
занимающимися вопросами поощрения и защиты 
прав человека, такими как Совет Европы. 

 Мы хотим также отметить новую стратегию, 
разработанную Исполнительным директоратом, по 
укреплению его роли в качестве посредника в деле 
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оказания технической помощи и проведению посто-
янного диалога между донорами и государствами, 
которые получают помощь. Принятие резолю-
ции 1963 (2010), на основании которой продлевает-
ся мандат Исполнительного директората, обеспечит 
Директорату возможности расширить свое участие 
в работе Целевой группы по осуществлению контр-
террористических мероприятий и сделать ее веду-
щим координатором в деле оказания технической 
помощи, наращивая потенциал государств и тем 
самым укрепляя желаемый комплексный характер 
борьбы с терроризмом. 

 Распространение оружия массового уничтоже-
ния и его попадание в руки негосударственных 
субъектов или государств, игнорирующих или на-
рушающих нормы международного права, создают 
серьезную угрозу международному миру и безопас-
ности. Мы выражаем нашу поддержку Комите-
ту 1540 в его усилиях по разработке механизмов 
контроля над осуществлением этой резолюции и 
его деятельности по достижению ее универсального 
применения. Испания приветствует единогласное 
принятие резолюции 1977 (2011), на основании ко-
торой продлевается и укрепляется мандат Комитета 
в необходимых рамках обеспечения полного и стро-
гого выполнения возложенных на государства-
члены обязанностей и обязательств в вопросах кон-
троля над вооружениями, разоружения и нераспро-
странения во всех его аспектах всех видов оружия 
массового уничтожения и средств его доставки. В 
этой связи Испания хотела бы отметить работу, 
проведенную в рамках Глобальной инициативы по 
борьбе с актами ядерного терроризма, и призвать к 
расширению сотрудничества между заинтересован-
ными сторонами, обладающими опытом борьбы с 
ядерным терроризмом. 

 В заключение я хотел бы выразить призна-
тельность от имени Испании этим трем комитетам 
за их усилия по повышению эффективности своей 
работы. Отрадно также отметить все большее по-
нимание необходимости обеспечения соблюдения 
прав человека при принятии любых мер в этой об-
ласти. Что касается важности соблюдения прав че-
ловека, то все международное сообщество должно 
продемонстрировать свою твердую решимость до-
биваться этого перед лицом такого варварского яв-
ления, как терроризм. 

 Председатель (говорит по-французски): Те-
перь слово имеет представитель Швейцарии. 

 Г-н Зегер (Швейцария) (говорит по-француз-
ски): Поскольку я выступаю от имени Сети безо-
пасности человека, я сделаю свое выступление на 
английском языке. 

(говорит по-английски) 

 Я имею честь выступать от имени следующих 
стран: Австрии, Чили, Коста-Рика, Греции, Ирлан-
дии, Иордании, Мали, Норвегии, Словении, Таи-
ланда, Южной Африки в качестве наблюдателя и 
нашей страны, Швейцарии. Сеть безопасности че-
ловека является неофициальной группой госу-
дарств, выступающих за ориентированный на инте-
ресы и нужды человека комплексный подход к 
обеспечению безопасности, который дополняет бо-
лее традиционное понимание национальной и меж-
дународной безопасности. 

 Позвольте мне присоединиться к другим ора-
торам и поблагодарить председателей трех комите-
тов за их содержательные брифинги. 

 Терроризм, безусловно, создает основную уг-
розу безопасности человека. Поэтому Сеть безо-
пасности человека поддерживает борьбу с между-
народным терроризмом, основанную на принципах 
Устава, нормах международного права и соответст-
вующих международных конвенциях, и приветству-
ет сильную руководящую роль Организации Объе-
диненных Наций на этом направлении. С точки зре-
ния безопасности человека, масштабы усилий Ор-
ганизации Объединенных Наций в борьбе с терро-
ризмом соответствует целям, лежащим в основе 
создания Организации Объединенных Наций. 

 Особое значение имеет соблюдение прав чело-
века и основных свобод и обеспечение верховенст-
ва права в ситуациях, где действия Организации 
Объединенных Наций непосредственно затрагива-
ют права человека, что имеет непосредственное от-
ношение к работе Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1267 (1999) по органи-
зации «Аль-Каида» и движению «Талибан» и свя-
занным с ними лицам и организациям. 

 С учетом этого Сеть безопасности человека 
приветствует принятие Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций (резолюция 60/288 Генеральной Ассамблеи) 
пять лет назад, вновь подтвержденной в 2010 году 
(резолюция 64/297 Генеральной Ассамблеи), кото-
рая обеспечивает всеобъемлющие рамки для согла-
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сованных международных ответных мер по борьбе 
с терроризмом. Мы подтверждаем важную роль 
системы Организации Объединенных Наций в деле 
укрепления международно-правовой архитектуры 
путем содействия обеспечению верховенству права, 
соблюдению прав человека и эффективному функ-
ционированию уголовной системы правосудия, что 
является основой нашей общей борьбы с террориз-
мом. 

 Сеть безопасности человека также подчерки-
вает, что расширение международного сотрудниче-
ства между государствами, международными и ре-
гиональными организациями и Организацией Объ-
единенных Наций имеет жизненно важное значение 
для борьбы с международным терроризмом не 
только в контексте противодействия терроризму и 
его искоренения, но и его предотвращения. 

 Сеть безопасности человека с удовлетворени-
ем отмечает важные усилия Совета Безопасности 
по разработке более четкой и справедливой проце-
дуры Комитета по санкциям против «Аль-Каиды» и 
«Талибана», в частности путем принятия резолю-
ций 1822 (2008) и 1904 (2009), на основании кото-
рых были введены периодические обзоры сводного 
перечня, усовершенствована система уведомлений 
и утверждено решение о создании Канцелярии Ом-
будсмена. Мы убеждены в том, что благодаря более 
четким и справедливым процедурам деятельность 
Комитета 1267 становится в большей степени леги-
тимной и поэтому более эффективной. 

 Тем не менее Сеть отмечает, что по-прежнему 
существуют озабоченности по поводу соблюдения 
прав включенных в перечень отдельных лиц и орга-
низаций. Соответственно, мы с большим интересом 
приняли к сведению предложения группы госу-
дарств-единомышленников по адресным санкциям, 
представленные ранее моим коллегой из Коста-
Рики, о том, как можно усовершенствовать проце-
дуры Комитета 1267 по санкциям, в частности, в 
плане включения в перечень и исключения из него 
и укрепления мандата Омбудсмена. Поэтому мы 
призываем Совет Безопасности рассмотреть реко-
мендации группы государств-единомышленников 
также в целях принятия в июне 2011 года резолю-
ции в развитие резолюции 1904 (2009). 

 Председатель (говорит по-французски): Те-
перь слово имеет представитель Индонезии. 

 Г-н Клейб (Индонезия) (говорит по-англий-
ски): Я имею честь выступить от имени десяти го-
сударств-членов Ассоциации государств Юго-
Восточной Азии (АСЕАН). 

 Прежде всего позвольте мне поблагодарить 
председателей Комитета Совета Безопасности, уч-
режденного резолюцией 1267 (1999) по организа-
ции «Аль-Каида» и движению «Талибан» и связан-
ным с ними лицам и организациям, Контртеррори-
стического комитета и Комитета Совета Безопасно-
сти, учрежденного резолюцией 1540 (2004), за их 
всеобъемлющие и содержательные брифинги. 
АСЕАН полностью поддерживает их работу и наде-
ется на продолжение сотрудничества и взаимодей-
ствия с ними. 

 Сегодняшнее заседание проходит в знамена-
тельное для членов АСЕАН время. В течение мно-
гих лет мы признавали глобальную проблему тер-
роризма и работали с международным сообществом 
в этом направлении. Однако мы также прилагали 
неустанные усилия на региональной основе, с тем 
чтобы дополнить усилия международного сообще-
ство. В этой связи АСЕАН рада сообщить о пред-
стоящем вступлении в силу позднее в этом месяце 
Конвенции АСЕАН по борьбе с терроризмом. Это 
важный инструмент в нашем арсенале. АСЕАН 
также вновь подчеркивает важность работы, на-
правленной на присоединение к соответствующим 
международным документам по борьбе с террориз-
мом и их ратификацию. 

 В ходе состоявшегося на прошлой неделе в 
Джакарте восемнадцатого Саммита АСЕАН лидеры 
АСЕАН договорились продолжать усилия по содей-
ствию эффективному осуществлению Всеобъем-
лющего плана действий АСЕАН по борьбе с терро-
ризмом и разрабатывать инициативы, направленные 
на устранение первопричин терроризма и условий, 
способствующих терроризму, и содействовать со-
трудничеству в деле дерадикализации и проведении 
межконфессионального диалога. АСЕАН считает, 
что эти усилия будут также способствовать осуще-
ствлению Глобальной контртеррористической стра-
тегии Организации Объединенных Наций.  

 АСЕАН намерена продолжать сотрудничать не 
только в предотвращении и пресечении экстремиз-
ма и терроризма, но и в деле выявления и устране-
ния коренных причин и условий, которые порожда-
ют эти угрозы человечеству. АСЕАН решает эту за-
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дачу путем содействия справедливому и всеобщему 
развитию. Такое развитие должно также предпола-
гать мир и взаимоуважение в отношениях между 
различными общинами и учитывать особенности их 
разнообразия и исторической самобытности.  

 АСЕАН продолжает прилагать усилия для ко-
ординации своих действий и сотрудничества с Ор-
ганизацией Объединенных Наций в целом по ос-
новным глобальным вопросам, а также с контртер-
рористическими комитетами Совета Безопасности в 
частности. Однако мы хотели бы, чтобы три контр-
террористических комитета активнее сотрудничали 
и координировали свои действия между собой, что 
обеспечило бы им более широкую поддержку со 
стороны всех государств-членов Организации Объ-
единенных Наций.  

 АСЕАН признает, что для того чтобы глобаль-
ная контртеррористическая стратегия была эффек-
тивной, она должна быть широкой, всеобъемлю-
щей, должна твердо опираться на принцип соблю-
дения прав человека и в полной мере обеспечивать 
уважение прав человека и достоинство личности. В 
этой связи АСЕАН отмечает ту важную работу, ко-
торая проводится в системе Организации Объеди-
ненных Наций для активизации и поддержания 
процесса развития, обеспечения образования и со-
действия межкультурному и межрелигиозному диа-
логу в рамках общих усилий по борьбе с террориз-
мом и противодействия радикализации.  

 АСЕАН подчеркивает важность осуществле-
ния резолюции 1904 (2009), в частности ее положе-
ний, которые касаются координации и информаци-
онно-разъяснительной работы и согласно которым 
группы экспертов комитетов должны активизиро-
вать обмен информацией и координацию в связи с 
посещением стран в рамках их соответствующих 
мандатов, содействием и отслеживанием техниче-
ской помощи, поддержанием отношений с между-
народными и региональными организациями и уч-
реждениями и деятельностью по другим вопросам, 
касающимся всех трех комитетов. В резолюции, 
кроме того, подчеркивается необходимость как 
можно скорее обеспечить совместное размещение 
групп.  

 Разрешите мне теперь коротко коснуться каж-
дого из контртеррористических комитетов Совета.  

 Что касается Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1267 (1999), то государ-

ства-члены АСЕАН свои обязательства по этой ре-
золюции выполняют. Мы призываем Совет Безо-
пасности повысить легитимность и авторитет ре-
жима санкций, введенного введенных в отношении 
«Аль-Каиды» и «Талибана», в частности путем ре-
шения проблем, касающихся надлежащей правовой 
процедуры и прозрачности порядка внесения лиц и 
организаций в перечень и их исключения из него.  

 Относительно Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1373 (2001), я хотел бы 
сказать, что государства-члены АСЕАН также при-
нимают на национальном и региональном уровнях 
меры для выполнения различных обязательств по 
этой резолюции. Для достижения намеченных це-
лей мы теперь имеем различные механизмы. Одна-
ко мы настоятельно призываем Исполнительный 
директорат Контртеррористического комитета акти-
визировать сотрудничество с региональными и суб-
региональными организациями в направлении уси-
ления потенциала государств-членов в деле полного 
выполнения резолюции 1373 (2001) и содействия 
оказанию технической помощи. Мы хотели бы так-
же подтвердить важность сотрудничества в деле 
реализации программ наращивания потенциала как 
АСЕАН, так и конкретных стран, в рамках двуеди-
ного подхода, который должен быть выгоден всем 
заинтересованным сторонам АСЕАН и всему меж-
дународному сообществу.  

 Что касается Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004), то государ-
ства-члены АСЕАН принимают на национальном, 
субрегиональном, региональном и международном 
уровнях меры для усиления глобального реагирова-
ния на серьезную проблему и угрозу, которую соз-
дает международному миру и безопасности распро-
странение оружие массового уничтожения и 
средств его доставки. Кроме того, государства-
члены АСЕАН принимают меры для усиления кон-
троля над экспортом, предотвращения финансиро-
вания и поставок, а также для обеспечения безопас-
ности чувствительных материалов, которые могут 
быть использованы для производства оружия мас-
сового уничтожения и средств его доставки.  

 В заключение разрешите мне подтвердить, что 
АСЕАН готова продолжать совместную работу и 
содействовать успешному завершению наших об-
щих усилий, направленных на борьбу с террориз-
мом.  
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 Председатель (говорит по-французски): Сло-
во имеет представитель Израиля.  

 Г-н Реувен (Израиль) (говорит по-английски): 
Благодарю Вас, г-н Председатель, за созыв этих 
важных прений. Я хотел бы также выразить призна-
тельность председателям контртеррористических 
комитетов за их профессиональную работу и за их 
сегодняшние информативные брифинги.  

 Мы рады возможности принимать участие в 
таких обменах мнениями и в периодических не-
официальных брифингах, которые проводятся для 
государств-членов. Мы надеемся, что эта практика 
будет продолжаться на регулярной основе. Подроб-
ный брифинг, который на прошлой неделе предло-
жила Целевая группа по осуществлению контртер-
рористических мероприятий, является еще одной 
обнадеживающей инициативой, которая лишний раз 
свидетельствует о важности тесных сотрудничества 
и координации между всеми контртеррористиче-
скими органами Организации Объединенных На-
ций, особенно контртеррористическими комитета-
ми Совета Безопасности.  

 Наблюдение и обеспечение полного выполне-
ния государствами резолюции 1373 (2001) Совета 
Безопасности по-прежнему составляют основу дея-
тельности Контртеррористического комитета. 
Предстоящая десятая годовщина принятия резолю-
ции 1373 (2001), которую мы будем отмечать в 
этом году, напоминает нам о сохраняющейся важ-
нейшей роли Комитета. Ранее в этом году Израиль 
представил свою предварительную оценку хода 
осуществления этой резолюции; эта оценка говорит 
о приверженности Израиля постоянному, предмет-
ному и конструктивному диалогу с этим важным 
органом.  

 Оказание технической помощи при содействии 
Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета (ИДКТК) является одним из важ-
нейших механизмов в борьбе с терроризмом — ме-
ханизмом, который открывает широкие возможно-
сти для приобретения специального опыта и обмена 
передовой практикой. В этом плане Израиль про-
должает расширять свою техническую помощь и 
сотрудничество на различных уровнях и в целом 
ряде регионов.  

 В этих же целях контртеррористические орга-
ны Израиля сотрудничают с большим числом ре-
гиональных организаций. Недавно мы подписали с 

контртеррористическим отделом Межамериканско-
го комитета по борьбе с терроризмом соглашение о 
сотрудничестве в реализации совместного проекта в 
Латинской Америке, касающегося, в частности, та-
ких областей, как повышение авиационной безо-
пасности, предотвращение финансирования терро-
ризма и противодействие радикализации.  

 Недавнее устранение Усамы бен Ладена с тер-
рористической арены борьбы с терроризмом пред-
ставляет собой важный шаг вперед в борьбе с тер-
роризмом. Однако, несмотря на последние успехи в 
борьбе с терроризмом — а пожалуй, что и в связи с 
ними — мы должны быть еще более бдительными. 
Предотвращение актов терроризма — это лишь од-
на сторона проблемы. Другой долговременной и не 
менее трудной частью этого уравнения является 
пресечение подстрекательства к терроризму. Резо-
люция 1624 (2005) единодушно осудила подстрека-
тельство к актам терроризма, их оправдание или 
прославление. В этом плане Интернет одновремен-
но создает проблемы и открывает возможности.  

 Поэтому мы поддерживаем усилия, которые 
ИДКТК во исполнение резолюции 1963 (2010) при-
лагает для завершения к декабрю глобального обзо-
ра состояния осуществления резолюции 1624 
(2005). Мы также поддерживаем его решение про-
вести к июню новый глобальный обзор хода осуще-
ствления резолюции 1373 (2001), с тем чтобы оце-
нить эволюцию рисков и угроз.  

 Страдания бесчисленных жертв терроризма 
являются мощным напоминанием о том, что нельзя 
оправдать терроризмом никакими целями и ника-
кими обидами. Ежедневно как минимум одно госу-
дарство-член подвергается террористическому на-
падению в той или иной форме. Установленные на 
дорогах мины, ракетные и минометные обстрелы, 
нападения террористов-смертников и похищения 
продолжают сеять хаос, приносить горе и страда-
ния практически во всех уголках мира.  

 Поскольку Израиль сам испытал разруши-
тельные последствия терроризма, мы придаем осо-
бое значение инициативам Организации Объеди-
ненных Наций, направленным на обнародование 
нерассказанных историй жертв терроризма и увеко-
вечение их памяти. В результате контрабанды ору-
жия в Газу с каждым днем все больше израильтян 
оказываются в зоне поражения ракетами террори-
стов. ХАМАС и «Хизбалла» постоянно наращивают 
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свои арсеналы ракет благодаря постоянной переда-
че и контрабанде оружия и боеприпасов двумя 
главными спонсорами терроризма в нашем регионе: 
Ираном и Сирией. Всего два месяца назад мы на-
блюдали еще один пример этой незаконной дея-
тельности, когда выяснилось, что среди груза чече-
вицы и хлопка на борту грузового судна «Викто-
рия», вышедшего из сирийского порта, спрятало 
около 40 тонн оружия иранского происхождения.  

 Череда разрушительных последствий этой 
контрабандной деятельности продолжилась, когда в 
прошлом месяце члены террористической органи-
зации ХАМАС выпустили противотанковую ракету, 
незаконно ввезенную ими в сектор Газа, по школь-
ному автобусу, который перевозил детей на юге Из-
раиля; в результате автобус был полностью уничто-
жен, был ранен водитель и убит 16-летний подрос-
ток.  

 Комитет по санкциям против «Аль-Каиды» и 
«Талибана» остается важным элементом усилий по 
изоляции террористов и ограничению их возможно-
стей для причинения ущерба. Израиль приветствует 
значительный прогресс, достигнутый в деле повы-
шения четкости и справедливости процедур вклю-
чения лиц и организаций в сводный перечень. 

 В этой связи работа судьи Кимберли Прост в 
качестве Омбудсмена является важным шагом с 
точки зрения рассмотрению озабоченностей в от-
ношении соблюдения процессуальных норм. В ее 
информативных докладах в сжатом виде дается 
описание деятельности ее Канцелярии. 

 Мы считаем крайне важным продолжать со-
вершенствовать международные стандарты в борь-
бе с распространением оружия массового уничто-
жения и товаров двойного назначения. Междуна-
родное сообщество должно продолжать поиск и 
осуществление мер, препятствующих попаданию 
самого опасного в мире оружия в руки самых опас-
ных в мире людей, в частности в нашем регионе. В 
этой связи я хочу подтвердить всемерную поддерж-
ку Израилем резолюции 1540 (2004) и продления 
мандата в резолюции 1977 (2011). 

 Борьба с международным терроризмом требу-
ет от нас политической решимости и неустанных 
действий. Мы не должны забывать о жертвах тер-
рора, и мы не должны смотреть сквозь пальцы на 
вину тех, кто стремится поощрять, финансировать и 
оправдывать терроризм, и тех, кто предоставляет 

убежище террористам. Мы высоко ценим эту воз-
можность диалога и будем продолжать активно уча-
ствовать в поддержке важной работы контртеррори-
стических комитетов Совета. 

 Председатель (говорит по-французски): Я 
предоставляю слово исполняющему обязанности 
главы делегации Европейского союза при Органи-
зации Объединенных Наций. 

 Г-н Серрано (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, благодарю Вас за то, что Вы при-
гласили Европейский союз принять участие в этих 
прениях. К этому заявлению присоединяются стра-
ны-кандидаты Турция, Хорватия, бывшая югослав-
ская Республика Македония, Исландия и Черного-
рия, страны-члены Процесса стабилизации и ассо-
циации и потенциальные кандидаты Албания, Бос-
ния и Герцеговина и Сербия, а также Украина, Рес-
публика Молдова и Армения. 

 Прежде всего я хотел бы поблагодарить пред-
седателей комитетов, учрежденных резолюция-
ми 1267 (1999), 1373 (2001) и 1540 (2004), за их 
брифинги. В начале этого месяца Совет Безопасно-
сти приветствовал сообщение о том, что Усама бен 
Ладен никогда больше не сможет совершать акты 
терроризма. Он также подтвердил, что любые меры 
по борьбе с терроризмом должны соответствовать 
международному праву, в частности международ-
ным нормам в области прав человека, беженскому и 
гуманитарному праву. Это событие могло бы стать 
поводом для пересмотра отношений между «Аль-
Каидой» и «Талибаном» с учетом изменения харак-
тера террористических угроз и нынешней полити-
ческой ситуации в Афганистане. 

 Действия Организация Объединенных Наций в 
борьбе с угрозой терроризма должны прочно опи-
раться на верховенство права. Поэтому Европей-
ский союз приветствует серьезные улучшения в 
процедурах Комитета 1267 в последние годы. В ча-
стности, учреждение резолюцией 1904 (2009) Кан-
целярии Омбудсмена послужило значительному ук-
реплению процессуальных норм на уровне Органи-
зации Объединенных Наций, что, с правовой точки 
зрения, предоставляет физическим лицам и органи-
зациям, добивающимся своего исключения из свод-
ного перечня, средство правовой защиты, которое 
следует использовать в полной мере. 

 Мы приветствуем то, что Совет Безопасности 
поощряет обращение физических лиц, добиваю-
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щихся своего исключения из сводного перечня, к 
Омбудсмену. Кроме того, Совет Безопасности дол-
жен также поощрять государства и соответствую-
щие международные организации к тому, чтобы они 
отсылали физических лиц и организации, доби-
вающиеся своего исключения из сводного перечня, 
к Канцелярии Омбудсмена. Это важно для рассмот-
рения дел в национальных и региональных судах и 
международных органах по правам человека, 
имеющих отношение к осуществлению режима 
санкций, учрежденного резолюцией 1267 (1999), и в 
свете правовых озабоченностей, которые исходят 
изнутри системы Организации Объединенных На-
ций. 

 Мы отмечаем, что Совет Безопасности отреа-
гирует на замечания, которые содержатся в первом 
докладе Омбудсмена о ее деятельности в контексте 
продления ее мандата в июне. Это могло бы пре-
доставить возможность для дальнейшего проясне-
ния элементов осуществления процесса, в котором 
задействована Омбудсмен. Это продление, даль-
нейшее прояснение и повышение транспарентности 
процесса, в котором задействована Омбудсмен, 
также важны в контексте многочисленных судебных 
исков во всем мире. В этой связи необходимо обес-
печить доступ Омбудсмена к информации, в том 
числе, где это уместно, к закрытой информации. 
Это потребует принятия соответствующих мер. Со-
вет Безопасности должен призвать все государства-
члены согласовать такие меры с Омбудсменом. 
Кроме того, Комитет должен рассмотреть возмож-
ность опубликования тезисов, которые содержатся в 
справках Омбудсмена по рассматриваемым делам, с 
тем чтобы информация была доступной петиционе-
рам. 

 Что касается сводного перечня, то Совет Безо-
пасности должен всерьез рассмотреть возможности, 
предложенные Группой по наблюдению в ее по-
следнем докладе, включая те, что касаются времен-
ных рамок для решений о включении в перечень. 
Это соответствовало бы превентивному характеру 
мер, в отношении которых Совет Безопасности 
принимает решения. Мы также отмечаем, что руко-
водящие принципы Комитета уже предусматривают 
возможность передачи решений Совету Безопасно-
сти в случае отсутствия консенсуса в Комитете. 

 Что касается Комитета 1373, то Европейский 
союз приветствует продление и уточнение мандата 
Исполнительного директората Контртеррористиче-

ского комитета на основе резолюции 1963 (2010), 
принятой в декабре прошлого года. В частности, мы 
признательны за то, что в этой резолю-
ции акцентируется внимание на борьбе с подстре-
кательством к террористическим актам с экстреми-
стской мотивацией, а также на обеспечении соблю-
дения прав человека и верховенства права. Оба эта 
аспекта крайне важны для эффективной и легитим-
ной борьбы с международным терроризмом. 

 В этом плане Европейский союз становится 
ключевым сторонником мер укрепления доверия в 
третьих странах, в том числе в областях правоохра-
нительной деятельности, сотрудничества судебных 
органов и мер по противодействию радикализации. 
В этой связи Европейский союз выражает призна-
тельность Комитету за конструктивный диалог с 
международными, региональными и субрегиональ-
ными организациями по вопросам предотвращению 
терроризма, который состоялся на специальном со-
вещании в апреле в Страсбурге. Мы также хотели 
бы надеяться на продолжение и укрепление диалога 
между Комитетом и Европейским союзом по всем 
аспектам глобальной борьбы с международным 
терроризмом согласно Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций и соответствующим резолюциями Совета 
Безопасности. 

 Что касается Комитета 1540, то Европейский 
союз приветствует единогласное принятие резолю-
ции 1977 (2011) 20 апреля. Мы убеждены, что про-
дление мандата на десять лет будет способствовать 
последовательному уменьшению опасности попа-
дания оружия массового уничтожения и средств его 
доставки в руки негосударственных субъектов, что 
является одной из самых серьезных угроз междуна-
родному миру и безопасности в наше время. Преду-
смотренный в ней мандат является эффективной 
основой для будущей работы Комитета. 

 Европейский союз активно обеспечивает все-
мерное осуществление резолюции 1540 (2004) как 
внутри Союза, так и за его пределами. Я могу со-
общить Совету в этой связи, что Европейский союз 
в настоящее время в консультации с Управлением 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
разоружения завершает разработку нового решения 
Совета Европейского союза в поддержку осуществ-
ления резолюции 1540 (2004). 
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 Наконец, хотя это не менее важно, я хотел бы 
подтвердить то значение, которое Европейский со-
юз придает тесному сотрудничеству между тремя 
комитетами и между их группами экспертов, в том 
числе в плане совместной информационно-
пропагандистской деятельности, обмена информа-
цией, проведения совместных заседаний, их совме-
стного размещения, как это предусмотрено резолю-
цией 1904 (2009), и их сотрудничеству в рамках Це-
левой группы по осуществлению контртеррористи-
ческих мероприятий. 

 Председатель (говорит по-французски): Я 
предоставляю слово представителю Боливариан-
ской Республики Венесуэла. 

 Г-н Валеро Брисеньо (Боливарианская Рес-
публика Венесуэла) (говорит по-испански): Мы 
признательны председателям комитетов, учрежден-
ных резолюциями 1373 (2001), 1540 (2004) и 1267 
(1999), за их полезные для государств-членов док-
лады. 

 Роковые события 11 сентября 2001 года по-
трясли мир. Все государства-члены Организации 
Объединенных Наций решительно осудили зло тер-
роризма. Совет Безопасности принял резолю-
ции 1373 (2001) и 1624 (2005), в которых настоя-
тельно призвал государства не предоставлять убе-
жища террористам и не прибегать к политической 
мотивации для отказа в просьбах об их экстради-
ции. Таким образом, Организация Объединенных 
Наций взяла обязательство бороться с терроризмом 
в рамках многостороннего подхода и международ-
ного сотрудничества на основе соблюдения прин-
ципов самоопределения и суверенитета народов и 
невмешательства во внутренние дела государств. 
Она определила принципы борьбы с терроризмом в 
рамках Устава Организации Объединенных Наций и 
международного права. 

 События 11 сентября 2001 года также послу-
жили поводом для односторонних, империалисти-
ческих и агрессивных действий против суверенных 
стран. Тема «войны с терроризмом» использовалась 
для оправдания превентивной войны, смены режи-
мов, государственного терроризма и для игнориро-
вания или подрыва хрупкой международной право-
вой архитектуры. Под предлогом борьбы с терро-
ризмом было осуществлено вторжение в Афгани-
стан и в Ирак, убиты тысячи ни в чем не повинных 
людей, стал поощряться государственный терро-

ризм. После ужасающих событий 11 сентября про-
шло уже 10 лет, а мир так и не стал более безопас-
ным. 

 То же самое государство, которое утверждает, 
что оно ведет борьбу с терроризмом во всем мире, 
отказывается осудить жестокого террориста Луиса 
Посаду Каррилеса или экстрадировать его в Вене-
суэлу, где он отбывал тюремное заключение за 
взрыв авиалайнера компании «Кубана Авиасьон», в 
результате которого погибли 73 кубинских спорт-
смена. Этот печально известный международный 
террорист сегодня спокойно разгуливает по улицам 
Майами (Флорида) после того, как его оправдал суд 
в Эль-Пасо (Техас) — перед которым он предстал 
не по обвинению в терроризме, а потому, что он 
представил ложную информацию о своем иммигра-
ционном статусе.  

 Несколько дней тому назад г-н Посада Карри-
лес в интервью, транслировавшему на испаноязыч-
ном канале CNN, признался в том, что он является 
агентом ЦРУ, и похвалялся тем, что совершил мно-
гочисленные политические убийства в нескольких 
латиноамериканских странах. Подобно ему, другие 
террористы свободно живут в этой стране, в том 
числе Рауль Диас Пенья, Хосе Антонио Колина и 
Герман Родольфо Варела, которые были приговоре-
ны в Венесуэле к тюремному заключению за взры-
вы в 2003 году в испанском и колумбийском кон-
сульствах в Каракасе. В то время как эти признав-
шиеся в совершенных преступлениях и признанные 
виновными террористы находятся под защитой, 
пять ни в чем не повинных кубинцев, которые сами 
участвовали в борьбе с терроризмом, по-прежнему 
томятся в тюрьмах Соединенных Штатов Америки.  

 До тех пор пока будет сохраняться практика 
объявления одних террористов хорошими, а других 
плохими, пока будет поощряться государственный 
терроризм, пока ни в чем не повинных людей будут 
убивать под предлогом предполагаемой борьбы с 
терроризмом и пока будут нарушаться принципы 
Устава Организации Объединенных Наций и меж-
дународного права — до тех пор мир не будет более 
безопасным местом.  

 Унизительные условия жизни в различных 
районах мира, несправедливость и неравноправие, 
дискриминация по национальному, религиозному и 
другим признакам и иностранная оккупация суве-
ренных стран или вмешательство в их дела — все 
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это способствует терроризму. Эти пагубные явле-
ния, которые ущемляют достоинство миллионов 
людей во всем мире, должны быть ликвидированы.  

 Боливарианская Республика Венесуэла под-
тверждает свою приверженность реализации Гло-
бальной контртеррористической стратегии Органи-
зации Объединенных Наций и свое обязательство 
вести борьбу против этого пагубного явления во 
всех его формах и проявлениях, какими бы ни были 
его происхождение или побудительные причины, 
включая государственный терроризм, который сего-
дня является средством подчинения стран и наро-
дов иностранной оккупации и неоколониальному 
господству.  

 Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Марокко. 

 Г-н Лулишки (Марокко) (говорит по-фран-
цузски): Наша делегация рада принимать участие в 
этих прениях, посвященных борьбе с терроризмом, 
вопросу, который лежит в основе мандатов комите-
тов, учрежденных резолюциями 1267 (1999), 1373 
(2001) и 1540 (2004). 

 Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы выразить от имени Марокко Совету и 
Генеральному секретарю признательность за заяв-
ление о поддержке и солидарности, последовавшее 
после террористического нападения на мою страну 
28 апреля. 

 Это трусливое нападение не только не ослаби-
ло, но укрепило решимость Королевства Марокко 
продолжать усилия по утверждению принципов 
верховенства права и проведению реформ. Неза-
медлительный, решительный и единодушный от-
клик народа Марокко перед лицом этого преступно-
го акта остается основным оплотом в деле решения 
этой проблемы, ясно показав, что все Королевство 
полностью отвергает терроризм во всех его формах 
и проявлениях, кто бы и с какой бы целью не со-
вершал эти преступные акты.  

 Три комитета, учрежденных резолюция-
ми Совета Безопасности, о которых я упоминал 
выше, являются важными элементами структуры 
Организации Объединенных Наций в области борь-
бы с терроризмом. Моя страна рада тому, что она 
может принимать участие в образцовом сотрудни-
честве со всеми тремя комитетами и с их группами 
экспертов. 

 Моя делегация поддерживает общий подход 
Комитета 1373, целью которого является, с одной 
стороны, продолжение стратегических и транспа-
рентных усилий и, с другой стороны, укрепление 
его собственной роли в содействии предоставлению 
технической помощи в целях реализации резолю-
ции 1373 (2001) Совета Безопасности, с тем чтобы 
укрепить потенциал государств-членов в области 
борьбы с терроризмом в тесном сотрудничестве с 
Целевой группой по осуществлению контртеррори-
стических мероприятий и двусторонними и много-
сторонними донорами. 

 Переходя к Комитету 1267, хочу сказать, что 
моя страна с интересом следит за усилиями по 
осуществлению положений резолюций 1822 (2008) 
и 1904 (2009), целью которых является повышение 
качественного уровня сводного перечня и эффек-
тивности системы санкций. Моя делегация продол-
жает выступать за укрепление сотрудничества с го-
сударствами-членами в вопросах, касающихся про-
цедур включения в перечень и исключения из него, 
в целях обеспечения того, чтобы они рассматрива-
лись в качестве партнеров в рамках процесса при-
нятия решений. Комитету будет полезно проанали-
зировать опыт, накопленный в результате проведе-
ния первого обзора сводного перечня во исполнение 
пункта 25 резолюции 1822 (2008), с тем чтобы он 
мог в наиболее благоприятных условиях присту-
пить к проведению обзоров, предусмотренных 
пунктами 23 и 42 резолюции 1904 (2009).  

 В связи с этим мы с интересом восприняли 
предложения, содержащиеся в пунктах 44 и 46 
одиннадцатого доклада (S/2011/245) Группы по 
аналитической поддержке и наблюдению за санк-
циями. Моя делегация также разделяет выраженную 
в пункте 56 доклада озабоченность по поводу от-
сутствия ясности в том, что касается некоторых по-
зиций, включенных в сводный перечень, в результа-
те чего в процессе производимой частными финан-
совыми институтами сверки с перечнем происходят 
ошибки. Это приводит к практическим трудностям 
и осложнениям, которые могут оказать весьма ощу-
тимое воздействие на социальное положение и пси-
хологическое состояние законопослушных граждан 
и членов их семей, которые становятся жертвами 
этих ошибок. Мы хотели бы, чтобы этому вопросу 
было уделено особое внимание. 

 Наша делегация хотела бы еще раз заявить, 
что она поддерживает программу работы Комите-
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та 1540 на 2011 год и приветствует деятельность, 
которая была запланирована с целью укрепления 
сотрудничества с государствами-членами и оказа-
ния им помощи в их усилиях по выполнению своих 
обязательств, вытекающих из резолюции 1540 
(2004). 

 Мы также поддерживаем общий подход Коми-
тета, целью которого является содействие предос-
тавлению технической помощи, с тем чтобы помочь 
странам преодолеть трудности, с которыми они 
сталкиваются в своих усилиях по выполнению всех 
положений резолюции. 

 На национальном уровне Королевство Марок-
ко продолжало усилия с целью привести свое зако-
нодательство в соответствие с обязательствами, вы-
текающими из международных конвенций и согла-
шений, которые оно ратифицировало, а также из ре-
золюции 1540 (2004). В Марокко создана и работает 
система контроля над экспортом материалов двой-
ного назначения, и теперь мы готовимся принять 
новое законодательство в области внешней торгов-
ли, которое будет учитывать недавнее развитие со-
бытий в этой сфере, включая события, связанные с 
материалами двойного назначения.  

 Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Ислам-
ской Республики Иран.  

 Г-н Аль-Хабиб (Исламской Республики Иран) 
(говорит по-английски): Делегация Исламской Рес-
публики Иран хотела бы выразить признательность 
председателям вспомогательных органов Совета 
Безопасности за представление их докладов Совету.  

 Терроризм является одной из величайших 
опасностей, угрожающих международному миру и 
безопасности. Решение этой проблемы требует еди-
ного и всеобъемлющего подхода. Очевидно, что 
Организация Объединенных Наций добилась суще-
ственного прогресса как в области нормотворчест-
ва, так и в области реализации мер по борьбе с тер-
роризмом. Однако, несмотря на все эти усилия и 
деятельность, в различных районах мира отмечает-
ся, к сожалению, рост числа террористических ак-
тов. 

 На самом деле борьба с терроризмом во мно-
гом зависит от того, как мы определяем его корен-
ные причины. Иностранная интервенция, агрессия 
и оккупация, исключение, избирательность и экс-

пансионистская экономическая и политическая по-
литика относятся к числу коренных причин, кото-
рые создают условия, благоприятствующие распро-
странению актов насилия и терроризма. Кроме того, 
использование некоторыми государствами двойных 
стандартов в борьбе с терроризмом усугубляет си-
туацию. С одной стороны, они, как представляется, 
противостоят одним террористическим группам, а, 
с другой стороны, не замечают другие. Возможно, 
одной из причин роста террористической деятель-
ности в последние годы с точки зрения частоты и 
современной тактики, применяемой террористами, 
является неправильный и избирательный подход, 
который используют некоторые государства в борь-
бе с терроризмом. 

 Отдаление международного порядка и прово-
димых сегодня диалогов от справедливости и пра-
восудия, пожалуй, наносит практически самый 
серьезный ущерб структуре борьбы за мир. Спра-
ведливый мир — это общение, направленное на то, 
чтобы ответить на вызовы сегодняшнего и завтраш-
него мира, включая предотвращение терроризма и 
борьбу с ним. На основе такого общения Исламская 
Республика Иран принимала в Тегеране с 15 по 
16 мая участников двухдневной конференции, по-
священной борьбе с терроризмом. Активисты борь-
бы за мир и представители неправительственных 
организаций из более чем 60 стран мира приняли 
участие в конференции на тему «Глобальный аль-
янс против терроризма в интересах справедливого 
мира». Конференция предоставила возможность 
провести работу по определению понятий и теоре-
тических основ современного терроризма, его ко-
ренных причин, субъектов, инструментов и послед-
ствий для международного мира и безопасности, а 
также возможных стратегий по борьбе с террориз-
мом. Мы считаем, что установление справедливого 
мира не только способствует предотвращению тер-
роризма, но и, безусловно, укрепляет основные 
элементы, поддерживающие усилия по борьбе с 
терроризмом на основе уважения человеческого 
достоинства. Конференция предшествовала между-
народному совещанию по борьбе с терроризмом, 
которое состоится в конце июня в Тегеране и в ко-
тором примут участие высокопоставленные долж-
ностные лица правительства и представители соот-
ветствующих международных организаций. 

 Что касается работы Комитета, учрежденного 
резолюцией 1540 (2004), мы считаем, что она не 
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должна оказывать оперативного воздействия на 
права, закрепленные в таких согласованных на ме-
ждународном уровне документах, как Договор о не-
распространении ядерного оружия, Конвенция по 
химическому оружию и Конвенция по биологиче-
скому и токсинному оружию, а также Статут Меж-
дународного агентства по атомной энергии. Ислам-
ская Республика Иран также считает, что любой ак-
цент на концепции запрещения доступа негосудар-
ственных субъектов к оружию массового уничтоже-
ния и ядерным материалам не должен отвлекать 
внимание государств-членов от ядерного разоруже-
ния в качестве первоочередной задачи международ-
ного сообщества. 

 Исламская Республика Иран предприняла 
серьезные шаги по осуществлению резолю-
ций Совета Безопасности по вопросам борьбы с 
терроризмом, включая резолюцию 1373 (2001). Мы 
представили шесть национальных докладов об 
осуществлении нами этой резолюции, в которых мы 
наметили конкретные шаги, предпринимаемые на-
шей страной с целью осуществления положений 
этой и других соответствующих резолюций. Эти 
шаги включают в себя укрепление мер погранично-
го контроля и досмотра на контрольно-пропускных 
пунктах при въезде в страну и выезде из нее. Кроме 
того, мы активизировали нашу борьбу с мафией, за-
нимающейся незаконным оборотом наркотиков. 
Учитывая тот факт, что эта угроза представляет со-
бой питательную среду для терроризма, усилия 
Ирана в этом направлении, несомненно, вносят 
важнейший вклад в глобальную борьбу с террориз-
мом. 

 Являясь одной из первых жертв терроризма в 
регионе, Иран прилагает неустанные усилия по 
борьбе с ним. Мы всегда решительно осуждали эту 
жестокую угрозу во всех ее формах и проявлениях. 
Как я уже отмечал ранее, применение двойных 
стандартов в борьбе с терроризмом и террористиче-
скими группами является источником глубокой 
обеспокоенности, что серьезно подрывает коллек-
тивную борьбу международного сообщества с тер-
роризмом. В течение последних трех десятилетий 
Исламская Республика Иран является объектом раз-
личных террористических актов, совершаемых ря-
дом террористических групп. 

 В этой связи следует особо отметить террори-
стическую группу «Организация Моджахеддин-э 
Хальк», которая к настоящему времени осуществи-

ла большое число террористических операций в 
Иране, в результате которых были убиты и ранены 
десятки тысяч мирных жителей и должностных лиц 
и нанесен ущерб частной и государственной собст-
венности. Эта террористическая группа также изо-
брела множество жестоких уловок для подстрека-
тельства к актам терроризма как внутри страны, так 
и за ее пределами. В течение длительного периода 
времени эта террористическая группа пользовалась 
поддержкой и покровительством бывшего режима в 
Ираке. Она также принимала участие в кровавых 
кампаниях Саддама против иракского народа. Не-
смотря на большое число совершенных этой груп-
пой отвратительных и ужасных террористических 
актов и подстрекательство к терроризму, в настоя-
щее время предпринимаются попытки к тому, чтобы 
исключить эту группу из террористических переч-
ней некоторых государств. Любое решение в этой 
связи было бы еще одним свидетельством избира-
тельного подхода и двойных стандартов, которые 
некоторые государства используют в борьбе с тер-
роризмом. Очевидно, что такого рода отношение к 
террористическим группам ослабляет международ-
ный консенсус в отношении терроризма и поощряет 
террористов продолжать свою бесчеловечную дея-
тельность. Такая поддержка действительно является 
явным нарушением положений резолюций Совета 
Безопасности, в особенности резолюций 1373 
(2001) и 1624 (2005). 

 В последние несколько лет члены террористи-
ческой группы «Джундулла» совершали нападения 
и уничтожили десятки людей в восточной и юго-
восточной частях нашей страны в попытке создать 
атмосферу страха и отсутствия безопасности. В то 
же время группа «Партия за свободную жизнь в 
Курдистане» активно действует на наших западных 
границах, и в последнее время совершила ряд тер-
рористических нападений. 

 Эти группы также пользуются поддержкой ря-
да зарубежных стран. Мы ожидаем, что все страны 
выполнят свои международные обязательства в 
этой связи. 

 Я хотел бы еще раз повторить, что все мы 
должны укреплять наше сотрудничество в борьбе с 
терроризмом. Только на основе скоординированно-
го и всеобъемлющего подхода борьба международ-
ного сообщества с терроризмом принесет долго-
срочные результаты. 
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 В заключение я хотел бы ответить представи-
телю израильского режима, который упомянул мою 
страну. Я хотел бы официально заявить, что моя де-
легация отвергает прозвучавшие в этом зале не-
обоснованные обвинения и искажения, которые бы-
ли направлены на то, чтобы отвлечь внимание меж-
дународного сообщества от фактов, касающихся 
проводимой израильским режимом уголовной по-
литики, совершаемых им актов государственного 
терроризма и ужасных злодеяний в регионе, в осо-
бенности отвратительных преступлений против на-
родов Палестины, Ливана и Сирии, по меньшей ме-
ре. Только за последние несколько дней по крайней 
мере 20 человек погибли от рук жестоких сил этого 
режима на Голанских высотах, в Рамаллахе и Лива-
не. 

 Председатель (говорит по-французски): Сей-
час слово имеет представитель Сирийской Араб-
ской Республики. 

 Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респуб-
лика) (говорит по-арабски): Как известно Совету 
Безопасности, Сирия неоднократно заявляла в Со-
вете, что мы в полной мере и на постоянной основе 
сотрудничаем с комитетами, учрежденными Сове-
том в соответствии с резолюциями 1267 (1999), 
1373 (2001) и 1540 (2004). Наша страна решительно 
осуждает терроризм во всех его формах и проявле-
ниях, и в частности терроризм государственный. 
Терроризм — это, по сути, преступление, сказы-
вающееся на всех народах. Мы твердо убеждены в 
том, что Организация Объединенных Наций играет 
крайне важную роль в борьбе с терроризмом. Нель-
зя отрицать того, что терроризм не следует связы-
вать с какой бы то ни было религией, национально-
стью, культурой или цивилизацией. И в любых об-
стоятельствах терроризм следует отличать от права 
народов на самоопределение и независимость. 

 Хорошо известная резолюция, принятая Гене-
ральной Ассамблеей в 1974 году, — резолюция 3314 
(XXIX) — определяет оккупацию как наихудшую 
форму агрессии. Представители Израиля могут го-
ворить всё, что им угодно, когда дело касается лжи 
и неправды за пределами сферы международной за-
конности. В пределах же этой сферы существует 
множество резолюций, осуждающих и порицающих 
действия Израиля и нарушения им прав палестин-
ского, ливанского и сирийского народов, на протя-
жении десятилетий живущих в условиях его окку-
пации. 

 Представитель Израиля снова воспользовался 
трибуной Совета Безопасности для своей пропаган-
ды, которая не выдерживает проверки фактами. Он, 
очевидно, полагал, что неуместным упоминанием в 
своем выступлении моей страны он сумеет отвлечь 
внимание от коренных причин проблем на Ближнем 
Востоке, а именно от продолжающейся оккупации 
Израилем палестинских территорий, и отвести при-
стальные взоры людей от преступлений, совершае-
мых Израилем против безоружного палестинского 
народа. 

 Всему миру известно, что Израиль как окку-
пирующая держава проводит в отношении пале-
стинцев садистский холокост, — холокост, в основе 
которого строительство поселений, принудительное 
выселение людей и аннексия арабских территорий. 
Государственный терроризм — это наихудшая в ми-
ре форма терроризма. Существуют специальный 
архив, энциклопедия и музей, свидетельствующие о 
совершенных Израилем с начала оккупации им из-
вестных территорий преступлениях геноцида и во-
енных преступлениях. 

 Практикуемый Израилем государственный 
терроризм сказывается, как известно Совету, на 
Объединенных Арабских Эмиратах и на Судане. 
Страдают от него и другие районы, в том числе как 
европейские, так и неевропейские столицы, где со-
вершаются убийства палестинцев и других арабов. 
Израиль — это государство, которое внедрило в ре-
гионе официальный терроризм. При этом всем из-
вестно, что такие сионистские террористические 
группировки, как «Штерн», «Иргун», «Хаггана» и 
«Аль-Бальмах», убили тысячи палестинцев и стали 
причиной исхода других тысяч, а также убили в 
1948 году представителя Организации Объединен-
ных Наций графа Фолке Бернадотта. Первый терро-
ристический акт в регионе был совершен именно 
Израилем в 1954 году — я повторяю: в 1957 году, — 
когда был угнан сирийский гражданский самолет. В 
те дни никто и речи не вел о ХАМАС или «Хизбал-
ле». 

 Я завершу свое выступление выдержкой из 
одной израильской газеты. В 2009 году 19-летняя 
израильская девушка Ор Бен-Давид Кац заявила о 
своем твердом намерении пренебречь израильским 
законом, отказавшись нести военную службу. В от-
крытом письме израильскому правительству эта де-
вушка заявила: 
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 «Отказаться — значит сказать «нет». «Нет» — 
военному правлению на Западном берегу, 
«нет» — применению насилия как средства 
обороны… «нет» — войне и «нет» — общест-
ву, претендующему на то, чтобы называться 
демократическим и при этом заставляющему 
молодежь брать в руки оружие, убивать и по-
гибать самому». 

Эта девушка трижды подвергалась тюремному за-
ключению за свои взгляды. 

 Председатель (говорит по-французски): Пред-
ставитель Израиля попросил слова для дополни-
тельного заявления. Я предоставляю ему слово. 

 Г-н Реувен (Израиль) (говорит по-английски): 
Я хотел бы ответить. Слышать, как представитель 
режима, который на протяжении последних не-
скольких недель жестоко убивает сотни своих соб-
ственных гражданских лиц и граждан и который 
продолжает это в данную минуту, рассуждает о тер-
роризме, — это просто какой-то сюрреализм. 

 Как страна, активно поддерживающая, укры-
вающая и финансирующая террористические орга-
низации, страна, на чьей территории находится 
штаб-квартира организации, являющейся террори-
стической по международным меркам, Сирия свои-
ми действиями абсолютно подтверждает свою дав-
нюю позицию покровительства терроризму. 

 Использовать в своих интересах память жертв 
Холокоста — стыд и позор для Сирии. 

 Председатель (говорит по-французски): Спи-
сок ораторов исчерпан. На этом Совет Безопасности 
завершает нынешний этап рассмотрения данного 
пункта повестки дня. 
 
 

  Заседание закрывается в 13 ч. 50 м. 


